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Clerk to the Legislative Council
Legislative Council Secretariat

- Legislative Council Complex
1 Legislative Council Road
Central, Hong Kong
(Attn: Mr Thomas WONG)
(Fax: 2810 1691)

Dear Mr WONG,

T

Ay

O OII

Appendix 11
gooon
English version only)

3 December 2015

Bills Committee on Copyright (Amendment) Bill 2014

I refer to the letter dated 18 November 2015 from the Administration
regarding some of the proposed Committee Stage amendments ("CSA") to the
Copyright (Amendment) Bill 2014 related to contract override to be moved by

me on behalf of the Bills Committee.

I have invited Hon Dennis KWOK, member of the Bills Committee,
who initiated the relevant proposed CASs, to give his views on the

————

Administration's comments.

Mr KWOK has given his views in his letter

of 23 November 2015 (attached), and I have no further comments on the

matter,

ERETBUZEE 1B UERRERE

Yours sincerely,

Kam-lam
Chairfman, Bills Committee
on Copyright (Amendment) Bill 2014

LEGISLATIVE COUNCIL COMPLEX, 1 LEGISLATIVE COUNCIL ROAD, CENTRAL, HONG KONG
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Your ref: CB{3VYB/CED/2(13-14)

23 November 2015

Clerk to the Legislative Council
Legislative Council Secretariat
Legislative Council Complex

1 Legislative Council Road
Central, Hong Kong

(Attn: Mr Boris Lam)

(Fax: 2810 1691)

Dear Mr. Lam,

Re: Convright (Amendment) Bill 2014 (the “Bill™)

I refer to the letter from the Secretary for Commerce and Economic
Development to your goodself dated 18 November 2015, which has been forwarded

to me.

I submit that my proposed committal stage amendments (the “CSAs”) submitted
to the bill committee of the Bill 1s well within the scope of the Bill and in accordance
with Rule 57(4) of the Rules of Procedure (the “ROP™). The long title of the Bill
states that it 1s a bill to ““/a/mend the Copyright Ordinance ... for acts that may be
done without infringing copyright or performers’ rights”. My proposed CSAs,
including that related to section 38 of the Bill, among other things, is to extend and
affirm certain statutory protection provided by the Copyright Ordinance and the Bill
for acts of fair dealing. These acts of fair dealing are acts that may be done without

infringing copyright or performers’ rights.

I also submit that my proposed CSAs shall not be restricted to amending the
clauses proposed to be amended by the administration in the Bill. Rule 57(4) of the
ROP does not have the effect that a member may only propose CSAs on clauses to be

amended in the original bill. Consequential amendments and other types of

Council Road, Central,

i e SOl e TEre R

2243 5508 BB Fax: 2243



amendments have been accepted as long as they relate to the subject matter of the bill
and the clause that the proposed CSA aims to amend. (Rule 57(4)(a)) In fact, my
proposed CSA related to section 38 of the Bill will ensure the consistency of the
Copyright Ordinance if any of the amendments regarding contract override is to be

passed and is therefore essential.

In light of the above, I urge the Chairman of the Legislative Council to permit all

my proposed CSAs on the Bill to be moved at the Council.

Yours faithfully,

\ ¥
e~ -\l

Dennis Kwok

3

Member of the Bill Committee

on Copyright (Amendment) Bill
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Annex A
A A

Proposed CSAs which in the Government’s view
contravene Rules of Procedure 57(4)(a)

BURRRATE (QLAFREAND 5 57(4)@FFRNIEEREIESE

Serial no. Count
FFak BH
1-24 24

26 1
31-98 68
100 1
101 - 124 24
134 - 154 21
161-162 2
164 - 175 12
177-178 2
201-207 7
210-284 75
300 1
305-307 3

308 — 317 10

320 — 326 7

329 - 333 5

335-338 4

341 - 343 3

350 - 362 13

384 — 388 5

394 - 395 2

402-403 2
404-405 2
408-415 8
418 1
420 1
423-424 2
432 1
433-435 3




Serial no. Count
FFak BH
437-438 2
440-442 3
450-451 2
455-483 29
489-499 11
500 1
504-506 3
508 1
510-530 21
533-551 19
560-584 25
587-613 27
614-616 3
738-739 2
741 1
744-768 25
770-807 38
809-811 3
814-834 21
838-842 5
845-846 2
850-859 10
862-864 3
868-869 2
874-903 30

Total 599




Annex B

T4 B
Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREIEE BN BN BN B RMEE
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | )
25 |3 (FEEERIE T00)RT o fFd SR o il DL v Meaningless and/or unnecessary
FLRIPAFEN R R B T AL R B
PSP R -
25 |3 In the proposed section 7(5), in the Chinese text, by 4 Meaningless and/or unnecessary
deleting “PUEEF LIV 2FAER S A B 1™ and
substituting “5Z 7 B T VBB SCEIP R F A
21 |4 FEBQFZANIA — v Unnecessary editorial amendment
(1 8Lk —
JBEhR
AL
PR
27 |4 By adding before subclause (2)— v Unnecessary editorial amendment
“(1) Section 8(1)—
Repeal
““broadcast™”
Substitute
“broadcast”.”.
28 |4 (EEQZZEINIA — v Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

“(1)26 8(1)fFk » FEOIR —
JEEBR
“thereof”

REA

“of sounds or of visual images and sounds” -

28

By adding before subclause (2)—
“(1) Section 8(1), English text—
Repeal
“thereof”
Substitute
“of sounds or of visual images and sounds”.”.

Meaningless and/or unnecessary

29

R Q) ZATIIA —

“(1)5 8L > TR —
JEbR (a)Bz
LA
“() FERABSHEAMM T AR A LRES & TARE
WS ~ GRS -~ BRI T S B
R [E R HYERYY B e 7 e

Meaningless and/or unnecessary

29

By adding before subclause (2)—

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

“(1) Section 8(1), Chinese text—
Repeal paragraph (a)
Substitute
“(a) (EBRABEHAMMITHIA R RES & AR
WHIEE ~ wBREEEE - BRI F BB
H[ERE AR 5

30

4

EBQRAIA —
“(W)& B > 3R —
e () B
fRIL
“(b) BlAEE AT A B LR
RN  EEERT KRBT
g T

Meaningless and/or unnecessary

30

4

By adding before subclause (2)——
“(1) Section 8(1), Chinese text—
Repeal paragraph (b)
Substitute
“(b) Ryl T E A M T B A R B 240
xRS  wHREEET - BERIIE T B

Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
(ESEARIES= 3 NE TSR
9 |6 fJgA — v v Meaningless and/or unnecessary
[13 iz Q , _
(6)%F 17(3)fFf » H3Ch Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
JBEBR or incorrect
TR LT
AL
“%ﬁﬁ?ﬁ:” ° ” °
99 |6 Byadding— v v Meaningless and/or unnecessary
“(6)Section 17(5), Chinese text— Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
Repeal or incorrect
“FER T
Substitute
=
125 | 9(4) (FEEEAVE 22QA)GH » FEP IR s fifjE | v/ v Meaningless and/or unnecessary
EGAEECE AL AR E” - N : :
Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
125 | 9(4) In the proposed Section 22(2A), in the Chinese | v v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “AFEfEZLE" and substituting
SEBERE

Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | () _
126 | 9(4)  (FESERVE 22Q2A) & il A= B AR (E ZE v Meaningless and/or unnecessary
AVERS I " AL A% A R (B ZE Y BE G 15 o .
o Changes policy intent / scope of application
’ of provision
126 | 9(4) Inthe proposed Section 22(2A), by deleting “may v Meaningless and/or unnecessary
take into account all the circumstances of the ch licy / ¢ licati
case” and substituting “must take into account all anges policy intent / scope ot application
] of provision
the circumstances of the case”.
127 | 9(4)  1EESHAYE 22(2A)FEH - ME“N L H AT EE” v Meaningless and/or unnecessary
AR EFEEA RS L ME—THEE” - . -
Changes policy intent / scope of application
of provision
127 | 9(4)  Inthe proposed Section 22(2A), by deleting “and, v Meaningless and/or unnecessary
in particular” and substituting “which may ch licy intent / ¢ aoplicat
. . anges policy intent / scope of application
mcludt.a but are not limited to any of the of provision
following”.
128 | 9(4)  FEEESAVE 22(2A)@)f% T » il sz AT v Meaningless and/or unnecessary
R R RERI A
128 | 9(4) In the proposed Section 22(2A)(a), by deleting | ¥ v Meaningless and/or unnecessary
“that person’s power” and substituting “the power . . . .
of the person alleded havina made the Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
i .p 9 J or incorrect
authorization”.
129 | 9(4)  (FEEEAVEE 22(2A)D)ETF - M= s AL v Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
“WHEMEE LRI -
129 | 9(4) In the proposed Section 22(2A)(b) by deleting | v v Meaningless and/or unnecessary
“that person” and substituting “the person alleged ] o ] ]
having made the authorization”. Un.lntelllglble, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
130 | 9(4)  1EE=HAYEE 22(2A)(b) & > AR - 4 Meaningless and/or unnecessary
130 | 9(4) In the proposed Section 22(2A)(b), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
“and”.
131 | 9(4)  1EE=EEAYE 22(2A)(C)fEH o fiE“az A LA v/ Meaningless and/or unnecessary
R E RN -
131 | 9(4) In the proposed Section 22(2A)(c) by deleting | ¥ v Meaningless and/or unnecessary
“that person” and substituting “the person alleged . . ) .
having made the authorization”. Un_mtelllglble, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
132 | 9(4)  (FEEEAVE 22Q2A)(0)&H o EAIEE - mftLL v Meaningless and/or unnecessary
R
132 | 9(4) In the proposed Section 22(2A)(c), by deleting a 4 Meaningless and/or unnecessary
full stop and substituting *; and”.
133 | 9(4) FEFHEAYE 222A) T » fFC)EEEIIA - v The proposed amendment is unnecessary as
“(d) (R HA AR AR 2 - 5.22(2A) already refers to “AH{fE <Ay
gl (i.e. all the circumstances of the
case)
133 | 9(4) In the proposed Section 22(2A), after paragraph 4 The proposed amendment is unnecessary as

s.22(2A) already refers to “all the




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

(c), by adding — circumstances of the case”
“(d) any other factors which the Court may
consider relevant.”.

155 |13 TEEERAVES 28A &H » fFAEREH » fFR SR v The proposed amendment is unnecessary as
o R AT R O R AR T R 5.28A(2) already defines “[ A HE" as
“lE N DL T SR S O R electronic communication

155 |13 In the proposed section 28A, in the heading, in the v The proposed amendment is unnecessary as
Chinese text, by deleting “LLE/\ FAE#E )T = 5.28A(2) already defines “[m A {HHE" as
SUARAE” and substituting “Ji /N & DL T 5 2t electronic communication
TEIRIDE”.

156 |13 EEHEAE 28AQ) KR » fE SIS » filE v Meaningless and/or unnecessary
TR -

156 |13 In the proposed section 28A(1), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “/2&” and substituting “/&".

157 |13 TEEHAYEE 28A(2) (% - i BlEgut a2 J LA v Meaningless and/or unnecessary
B R T AR LA B2 e 7] 2 A PAEE
TSR i -

157 |13 In the proposed section 28A(2), by deleting “are v Meaningless and/or unnecessary

to the electronic communication of the work to
the public,” and substituting “are to the
communication of the work to the public, by
electronic means,”.




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@) | @) | (4)e) |
158 |13 TR 28AQQ) & T » HE“EIE" LI v Meaningless and/or unnecessary
FEERDLN—IR" -
158 |13 In the proposed section 28A(2), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
“including” and substituting “including any of the
following”.
159 |13 TFEEFAE 28A G » fEh AR » {25 Fr v v Meaningless and/or unnecessary
HUREETALI R - WolEsRa - :
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
159 |13 In the proposed section 28A, in the Chinese text, v v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “## %£ ”(wherever appearing) and Creat " et
TR I EdE ” reates iscrepancy etween
substituting “Hi%E ~ WIEREEEC" English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
160 |13 FEEFAVEE 28A(6) ()R » AT - il v Meaningless and/or unnecessary
ERUBIRPEA E RN E” -
160 |13 In the proposed section 28A(6)(a), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “FYEEPE” and substituting “{E§%
IR




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

163

14

IIA—

% 29tk > PR —
JERR

A B S

(av\

“IEREEE” - 7

“3)

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

163

14

By adding —
“(3) Section 29(2), Chinese text—

Repeal

“NiA BRI gEME"

Substitute

I ERE ..

Meaningless and/or unnecessary

176

15(2)

il 25 ey =R 3L R ACLL —

“(3) Relitif T (L)) AR E R A A=A
ROPEAE LSRR 57 32 A e LR B EHE A A
IR - ZAE A RAEZEAV RS TE 0 » EAREATR
PR M —THEE—

(@) ZiFmEyME - EREEEEEEGIAED
aii)

(b) WEZIEaLHVEETHIN S - ATt HAVE T 77
BREHEEE

(©) 3= K

Meaningless and/or unnecessary

As no corresponding amendments have
been proposed to the other provisions
containing the reference of “ZEZI{5E i
WA \HIJFEME”, the proposed amendment
will create a discrepancy between this
provision and other provisions. It also
does not tally with the English text

The proposed amendment from “A]=&E”




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
(d) ZIE S HIREREE A\ AT p SRR to “JH" changes the legal meaning and
(A HYEE)  EFEL I T S AR TR FE% policy intent of the provision
E’? LI LI
HIFURAIZE - The proposed amendment changes the
scope of the circumstances to be considered
by the court by deleting the item “Z%IH 7 &%
HYEHY”
The proposed amendment to s.31(3)(b)
creates ambiguity and discrepancy with the
English text by deleting “#%4328Hy”
176 |15 By deleting the proposed section 31(3) and v v Meaningless and/or unnecessary

substituting—

“(3) For the purposes of subsection (1)(d), in
determining whether any distribution of an
infringing copy of a work is made to such an
extent as to affect prejudicially the owner of the
copyright, the court must take into account all the
circumstances of the case which may include but
are not limited to any of the following—

(@) the nature of the work, including its
commercial value (if any);

(b) the amount and substantiality of the portion

Discrepancy between English/Chinese texts

The proposed amendment from “may take
into account” to “must take into account”
changes the legal meaning and policy intent
of the provision

The proposed amendment changes the
scope of the circumstances to be considered
by the court by deleting the item “the
purpose of the distribution”

10




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57

(4)c) | A | (A
copied (in relation to the work as a whole) that
was distributed;
(c) the mode of distribution; and
(d) the economic prejudice (if any) caused to the
owner of the copyright as a consequence of the
distribution, including the effect of the
distribution on the potential market for or value of
the work.”.”.
179 |16 EBQFZAIIMA — v Meaningless and/or unnecessary
(1A) 5 32()fF —
JEBREE (2)3K
R
“(2) R ARIEIE YRR ARt » #58E
SRS H A AT bn (B IR FE [ R % 11
2£) o MEHEZ ks - M2 MEsEE R E
A R R B L RS AE & AR S At 3 T BRI
ZAH AR - AEZ A BV R AL AF an iy i
BEomomo
179 |16 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary

(1A) Section 32(2)—
Repeal subsection (2)
Substitute

11




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

“(2) Copyright in a work is infringed by a person
who at the time of transmitting, without the
licence of the copyright owner, transmits the work
by means of a telecommunications system
(otherwise than by communicating to the public),
knowing or having reason to believe that
infringing copies of the work will be made by
means of the reception of the transmission in
Hong Kong or elsewhere.”.”.

12




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 494 994 494 B R/
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4 | (D) | @A)
208 |17 fEEQ)EZEIIIA — v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) 2B 35(7)(DfFk —
bR
“HBE R
AL
AR o 7 -
208 |17 By adding before subclause (1) — v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) Section 35(7)(i)—
Repeal
“educational establishments”
Substitute
“educational establishments or pupils”.”.
209 | 17(4) FEEESEAYES 35(7)(ma)f& o M iRl v Meaningless and/or unnecessary
SR
209 | 17(4) In the proposed section 35(7)(ma), by deleting 4 Meaningless and/or unnecessary

“or” and substituting “and”.




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
285 |18 FEIEEEAVES 39(L)&Hh > A R itETEEEsm Tt | v/ v Meaningless and/or unnecessary
. [ Y v e G/l = v N A A A
{Fan(HRA R ) 25— (R o B HLETEET AT Changes policy intent / scope of application
PRSIV AP A B o AL Ry of provision
IR R N (ST W A L A B S (ETsE :
it \\?f AR > SR T BT The proposed deletion of %1 ] ff 5"
KR (defined term) renders the scope of the
exception unclear when read with the rest
of s. 39(1)
The proposed amendment narrows the
intended scope of the exception by deleting
‘B —Eam”
285 |18 In the proposed section 39(1), by deleting “Fair 4 Meaningless and/or unnecessary
dealing with a work (the work) for the purpose of Changes policy intent / scope of application
criticism or review of the work or another work, of provision
or of a performance of a work™ and substituting
“Criticizing or reviewing a work or a performance
of a work”.
286 |18  {EZEEEMVES 39(1)(a)fkh o AR - v Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
286 |18 In the proposed section 39(1)(a), by deleting “and”. v Meaningless and/or unnecessary
287 |18 {EEEEAVES 39L& > ML O)ESTELL — v Meaningless and/or unnecessary
“(b) LRGSR B AP E R K
287 |18 In the proposed section 39(1), by deleting 4 Meaningless and/or unnecessary
paragraph (b) and substituting—
“(b) the purpose of criticism or review is fair
dealing with the work;”.
288 |18  fEEEEEMVES 39()& > HiA — v Meaningless and/or unnecessary
“(c) ZIERIRITA E SRE R BH (B (6 SR
FERRIN) » 7
288 |18 In the proposed section 39(1), by adding — 4 Meaningless and/or unnecessary

“(c) (subject to subsection (6)) the dealing is
accompanied by a sufficient
acknowledgement.”.




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
289 |18 FEEEEEAVES 39K fHE R BHET - 5T v Meaningless and/or unnecessary
S At A7 -
289 |18 In the proposed section 39(2), by deleting 4 Meaningless and/or unnecessary
“(whether for the purpose of criticism, review or
otherwise)”.
290 |18 fEZEEENVES 39(2)&H > MHIZE(C)ERTICLL — v v Creates discrepancy between
N . o s English/Chinese texts
“(c) WIES IR BT EI - 16 F2HE :
Rz S HA R VAEE » K - Meaningless and/or unnecessary
290 | 18 In the proposed section 39(2), by deleting v v Creates discrepancy between
o English/Chinese texts
paragraph (c) and substituting—
“(c) the extent of the quotation is no more than is Meaningless and/or unnecessary
required by the legitimate purpose for which
it is used; and”.
291 |18 FEEEZAVES 39(A)& » RS Sr AR A v Meaningless and/or unnecessary

HOE R AL e R B -




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 494 994 494 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4 | (D) | @AE)
291 |18 Inthe proposed section 39(4), in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “fFF EFEFH" and substituting “ZkE
&é&fin.
292 |18 fFEEEAYEE 39(4) &R A CE AT E R v Meaningless and/or unnecessary
L BFEEA R P MR —IHAZR” - o .
Changes policy intent / scope of application
of provision
292 |18 In the proposed section 39(4), by deleting “and, in v Meaningless and/or unnecessary
particular” and substituting “which may include Changes policy intent / scope of application
but are not limited to any one or more of the of provision
following”.
293 |18  fEZEEENVES 39(4)&H > MHZE(C)ERTICLL — v v Creates discrepancy between
s N English/Chinese texts
“(C) WERAEAVRIANTS - FRARERAE 5 E 53 :
ENEERE K- Meaningless and/or unnecessary
293 |18 In the proposed section 39(4), in the Chinese text, v v Creates discrepancy between

English/Chinese texts




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 494 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
by deleting paragraph (c) and substituting— _
“(C) FRAE SRR BRI S 5y Meaningless and/or unnecessary
BNEERERE K
294 |18 FEEEEEAVES 39(5)(b) (&t > AR S srAR > il v Creates discrepancy between
N N 7R Ty English/Chinese texts
P TR - JISTILAINESE TeX
294 |18 In the proposed section 39(5)(b), in the Chinese v Creates  discrepancy between
text, by deleting “4FE7E" and substituting “;: English/Chinese texts
295 |18 fEEENVES 39(5)(b)f&Hh » EH ST SO AC R s i v Meaningless and/or unnecessary
“is to” i fL LA “should” -
295 |18 In the proposed section 39(5)(b), in the English v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “is to” and substituting “should”.
296 |18 {FEEERIVES 39(6) (& AR AT » AL v Meaningless and/or unnecessary

F A




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREIEE BN =998 BN =R
5% ROP57 | ROP57 | ROP57
A) | D) | @)E) _
296 |18 In the proposed section 39(6), in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “& ¥ and substituting “&”.
297 19  {FrERAYE 39AQ) G T » i srseA T > ik v Meaningless and/or unnecessary
Fra TS E " AL EE”
297 |19 In the proposed section 39A(2), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “/F3 " and substituting “#
fE_t”-
208 19 1EEESRATES 39AQ)&H L Ak /A B AR v/ Meaningless and/or unnecessary
2 A R T, e A Y R = = L. .
R ERAR TR » MCE =S R AR Changes policy intent / scope of application
A% A B E AV RS B0 - AR (EARTRIA LA of provision
MEF—IHRHFZR” -
298 |19 Inthe proposed section 39A(2), by deleting “the 4 Meaningless and/or unnecessary

court must take into account all the circumstances
of the case and, in particular” and substituting
“the court must take into account all the

Changes policy intent / scope of application
of provision




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
circumstances of the case which may include but
are not limited to any one or more of the
following”.
299 |19 FEEEERAYES 39AQR)EH > M (C)EETRLL — v v Creates discrepancy between
s N English/Chinese texts
“(C) BEFAFEHRSTEITS - BRI 65y :
BENEERE K - Meaningless and/or unnecessary
299 |19 In the proposed section 39A(2), in the Chinese 4 v Creates  discrepancy between
text, by deleting paragraph (c) and substituting— English/Chinese texts
“(0) FLaxlEmbVESIAIN S » P EAvEL Y7 Meaningless and/or unnecessary
EREERE ) K
301 |20 FFEQ)KZFIIMA — v Meaningless and/or unnecessary

“(1A) 56 40(2)[& » thr ek —
gk
“RLIE "
AL

“FEFTENIGES - BEEH - R -




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 494 994 494 B R/
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4 | (D) | @AE)
HGEREEIH” -7 -
301 |20 By adding before subclause (1)— v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) Section 40(2), Chinese text—
Repeal
“HIEE Y
Substitute
AT F o - BEEACR - 2R EiREE
GHERRETHE"..
302 |20 fEEQE)EZEINIA — v/ Meaningless and/or unnecessary
“(2A) 40k > HPITR —
bR
e
AL
302 |20 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary

“(2A\) Section 40(2), Chinese text—




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 494 994 474 B R
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
Repeal
“BLERPEHY”
Substitute
303 | 20(2) fEHSISCAH o S BT o v 4 Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect, as no reference is made to the
section no.
Meaningless and/or unnecessary
303 | 20(2) In the Chinese text, by deleting “3% 575" 4 4 Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect, as no reference is made to the
section no.
Meaningless and/or unnecessary
304 |20 fpA — v Meaningless and/or unnecessary
“(3)% 40(2)fFk —
JBEhR

10




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEZIEE 494 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
< IR B
HREA
"B R - 2R EIREE R
{EEEN H B AR TR BIRIUAE” -7 -
304 |20 By adding— v Meaningless and/or unnecessary
“(3) Section 40(2)—
Repeal

“anything whose making was”

Substitute

“an artistic work, sound recording, film,
broadcast or cable programme whose making
was”.”.

11




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

318

21
(1A)

HEEQR AN —
5 40B(S) » hITA —
S

e

R

IR

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

318

21
(1A)

By adding before subclause (2)—
Section 40B(5), Chinese text—
Repeal
“R.”
Substitute
“ﬁ[[” ”

Meaningless and/or unnecessary

319

21
“(1)

ERQRZ A —
4 40B(S)IfE—

2123

AR

R

B - -

Meaningless and/or unnecessary

319

21
“(1)

By adding before subclause (2)—
Section 40B(5)—

Repeal
“is to be treated as” (wherever appearing)

Meaningless and/or unnecessary

Changes policy intent / scope of application
of provision




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Substitute
“is”.”.
327 |22 FHEQEZAFIIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(1)  F40C(NR —
&R
“R.
R
o 7 o
327 |22 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary
“(1)  Section 40C(7) —
Repeal
“Where”
Substitute
“If°.”.
328 |22 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary
“(1) Section 40C(7)(a) — . ..
Changes policy intent / scope of application
Repeal .
of provision
“is to be treated as” (wherever appearing)
Substitute Changes legal meaning of the existing
“is” . provision
334 |23 FEEQZFIIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(1) 540Dk —




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

JEEkR
“}:L”
AL
ccﬁ[[” o o

334

23
“(1)

By adding before subclause (2)—
Section 40D(7) —
Repeal
“Where”
Substitute
“If.”.

Meaningless and/or unnecessary

339

25
G‘(IA)

(DI AHTIIA —
4l R —
JEEREE(5)Bx
(av\
“(5) AFAE B SR (BCETRRARANE (=R AU
L) IAREUE - (HERZER A ER
S > Rll—
() EZXHMNE > ZEEGAERIChREE
Blin o K
(b)  AEZAERACHRE - RIstATA HARHY HAY

s EESAERIUEER S -~ - 7 -

Meaningless and/or unnecessary

Creates discrepancy between
English/Chinese texts

339

25

By adding before subclause (1)—

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

“(1A) Section 41—

Repeal subsection (5)
Substitute
“(5) If a copy which apart from this section would
otherwise be an infringing copy is made in
accordance with this section but is subsequently
dealt with, the copy is treated as an infringing
copy—
(a) for the purpose of that dealing; and
(b) if that dealing infringes copyright, for all

99 9

subsequent purposes.”.”.

Creates discrepancy between
English/Chinese texts

340

24
(1J)

RO ZRTIA —
% ALAO)F > TR —
5
LA
(v
“RER

Meaningless and/or unnecessary

340

24
(1J)

By adding before subclause (1)—
Section 41A(6), Chinese text —
Repeal
“AA B
Substitute

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

L

344

24(1)

FEPSOORT - AR 2 E i
BRI A SRR S TR
MACLAHA SR AR A T k4 (F ot > T4
s B E R R B e R -

v

Meaningless and/or unnecessary

344

24(1)

In the Chinese text, by deleting “4>E[ =357
HFE TR RIEY A SR B AR AEES o 1T E e
{Edin” and substituting “JH 4R BUAR A 4% T
ez Fin » % A4 A e A 2 B0 e )
P,

Meaningless and/or unnecessary

345

24

FEFQFZATIIA —

“2A)  FAIAG)R - TOOUR —
R

AT B PR

(av>\

I AHRZ A EAL” 0 7 -

Meaningless and/or unnecessary

345

24

By adding before subclause (2)—

“(2A) Section 41A(5), Chinese text —
Repeal

“HUFH#%{Efh” (wherever appearing)
Substitute

“HPFEHUH AR

Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 72N 72N 72N BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | (4)d) | (4()
346 |24 EBQ)FZAIIIA — v Meaningless and/or unnecessary
“GA)  HALAG)R - POOUR —
JEER
FT A I ez 4ass
AL
“EEERZEST e
346 |24 By adding before subclause (3)— v Meaningless and/or unnecessary
“(3A) Section 41A(5), Chinese text —
Repeal
“WHF % 4845 1 (wherever appearing)
Substitute
“EEER ST
347 |24 FEHEO)KZFIIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(6A)  FHAIAG)FR —
JEER
“HEAIREF S 3TO)RET— AR AT
AL
AR 3TOMRIYERTR - 7 -
347 |24 By adding before subclause (6)— v Meaningless and/or unnecessary

‘6(6A)
Repeal
“Without affecting the generality of section 37(5)”

Section 41A(6)—




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

Substitute
“Without limiting section 37(5)”.”.

348

24

HEEOF RN —
“(6A)  EH4IATE —
B

“FLAE{

R

IE AR

Meaningless and/or unnecessary

348

24

By adding before subclause (6)—
“(6A) Section 41A(7)—
Repeal
“Where”

Substitute
“If.”.

Meaningless and/or unnecessary

349

24

FEF(O)FKZHTIIA —
“(6A)  FHAIAMNMR —
JEbR

P ARG E”

(av>\

"Bl -7 -

Meaningless and/or unnecessary

349

24

By adding before subclause (6)—
“(6A) Section 41A(7)—

Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@© | @@ | @e
Repeal Changes policy intent / scope of application
“is to be treated as” of provision
Substitute
“is”.”.
363 | 26(2) fFEEERAVER 441A)GEH - R SCOARH s il v Meaningless and/or unnecessary
BT A “WGERA TSR -
363 |26(2) Inthe proposed section 44(1A), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “UZEH A"
(wherever appearing) and substituting ‘£ A"
364 |26(3) FEEEEAVE M4Q)(EH o FEH ST o fiHE v v Meaningless and/or unnecessary
“ETEI T HVRRET AL ST EIRET - :
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
364 |26(3) Inthe proposed section 44(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “3T&| ~ i ,
o sisiing 81T Croes e bt
Changes policy intent / scope of application
of provision
365 |26(3) FEEEEREAVEE M4Q)EH o FEH ST fiHE v v Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
PR ET I DL AR -
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
365 |26(3) Inthe proposed section 44(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “PZf##17T” and substituting ‘%7 _
HEm (e Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
366 |26(3) FFEEEEAVEE M4Q)EH - FFEHSOCART s fiHE v v Meaningless and/or unnecessary
AR RCEREGE B AL A RO sk e .
SFPN Creates discrepancy between
HH English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
Read in conjunction with serial no. 365
above.
366 |26(3) Inthe proposed section 44(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “ B #=HEL and
substituting “7 B30 B0 L.

Creates discrepancy between




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
Read in conjunction with serial no. 365
above.
367 [2603) A{FIEEAVE 44Q)&T  fESrrAH o 2 v v Meaningless and/or unnecessary
“PEH A BEERE I AL [ R U A B A T .
(EE - Creates discrepancy between
) English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
367 |26(3) In the proposed section 44(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “{F H 75 B {H+%” and c 4 bt
TR ) reates discrepancy between
substituting *[m] HEFEAAE LA R (H1E. English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
368 | 26(3) AEERRHVE 44 fEFSSORT - il E v v Creates discrepancy between

“EREEC AL E R RIE Y -

English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application
of provision

10




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A) _
368 | 26(3) Inthe proposed section 44(2), in the Chinese v v Creates discrepancy between
text, by deleting “ELH17E5Y,” and substituting ““& English/Chinese texts
£ s EE
RPRIEEC. Changes policy intent / scope of application
of provision
369 | 26(3) FEEEEHVEE 4Q)(EH - fEH SR > filE v v Meaningless and/or unnecessary
IR AP AT MRS AR R A P2 2 .
e o Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
369 26(3)  In the proposed section 44(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “Af&F A FZREHET T and c 4 b
RSPy Y Ol 1] f A reates discrepancy between
substituting “AX R FHELAE”. English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
370 | 26(3) FEEEEHVE 4Q)(EH - FEH SRS s filE v v Meaningless and/or unnecessary

GBI T Ao DL Py B -

Creates discrepancy between
English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application
of provision

11




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
@O | @ | @)
370 | 26(3) In the proposed section 44(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “#i[& N #E{T" and substituting _
L Crea‘Fes dlsc;repancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
371 | 26(3) fEEFHAVE 44Q)fkT - fFH AR s ik v Meaningless and/or unnecessary
“UERA AR CL BRI
371 |26(3) Inthe proposed section 44(2), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “l/{{{ A" and substituting “FZUT
A
372 |26 FEEBKZFIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(4A) A0 - TPIOIR —
JBEhR
“CEreER (S EN A RZE R A E R
ALFRERE B ) P IR AR B
L
PR RRE RO SR BB R (BCE T RRIB A
bk > ZAE B
BIEEAUEE B hn)” - 7 -
372 |26 By adding before subclause (4)— 4 Meaningless and/or unnecessary

“(4A) Section 44(3), Chinese text —

12




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Repeal
“G ek e E B (B T ER A ez R B LB (=
ACRRHERE B )12 AR
Substitute
AR RO s BB B (BE T RRIE A
b Bz R
BB =RV R B ).,
373 | 26(5) fETSCCART s il <R ARl v v Meaningless and/or unnecessary
PREE R - .
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Does not accurately reflect legal concept
373 | 26(5) Inthe Chinese text, by deleting “% . /4” and v v Meaningless and/or unnecessary
substituting “FZ4C SR EE T L. .
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Does not accurately reflect legal concept
374 |26 EEO)FKZAIMA — v v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) 5440 > TR —

bR

Creates discrepancy between
English/Chinese texts

13




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
P AR R
REA Does not accurately reflect legal concept
cG— Za%?y /—‘,—‘.ﬁ-lj III ERE LI
374 | 26 By adding before subclause (6)— v v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) Section 44(3), Chinese text — _
Creates discrepancy between
Repeal English/Chi
o . nglis mnese texts
P % 8im
Substitute Does not accurately reflect legal concept
DI
375 |26 FH6)Z Zﬁuﬁ[[ )\ — v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) 440 - TPIIR — ‘
5 Creates discrepancy between
« . English/Chinese texts
P AR
R
“EU%” o 5
375 |26 By adding before subclause (6)— v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) Section 44(3), Chinese text — ‘
Creates discrepancy between
Repeﬁ' N English/Chinese texts
Fi A ZH 1 Ry
Substitute
“ED%” 2
376 |26 FEFO)FKZRIIIA — v v Meaningless and/or unnecessary

14




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
“(6A) 440 TPIIR —
RS Crea?es disc;repancy between
B2 D R 2, English/Chinese texts
R Does not accurately reflect legal concept
“FIPREC R EE R AL - 7
“UTIPRRFE R B is a defined term.
376 |26 By adding before subclause (6)— v/ v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) Section 44(3), Chinese text — ‘
Repeal Crea?es d1sc;repancy between
s English/Chinese texts
P A “RADREE B
Substitute Does not accurately reflect legal concept
“RAUR A SR EE ..
See observations in the Chinese text above.
377 | 26(6) TEEEAVE 4405)&T » fEP SRS il E v Meaningless and/or unnecessary
“BERAEYGAN L BN -
377 |26(6) In the proposed section 44(5), in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “/EZEH A and substituting “/&
PRPEFRN.
378 | 26(6) TEEEFAVEE 4400) 5k » FETEC IR > i E v Meaningless and/or unnecessary
SRR T AR R BRI -
378 | 26(6) In the proposed section 44(5), in the English text, v Meaningless and/or unnecessary

by deleting “YEFZFETER A and substituting “J&

15




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
PREREIN.
379 | 26(6) fEEEAYEE 44(5)fEH - fEF AT > A v Meaningless and/or unnecessary
“ELIEREI R (S I A Y ORI T X
DLz et s AR -
379 |26(6) In the proposed section 44(5), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “ZHEREFZAE (S IEZ AR
RFEFXME)” and substituting “FZ RSB AT
380 |26 TEEFHAEE 4400k » HE “HETEEA T v Meaningless and/or unnecessary
{JCU\“EQEFI@Z%% (ﬁli%%%éii?%?ﬁﬁ?ik ' Ale Changes policy intent / scope of application
FEERRREE ) - ores
380 |26 In the proposed section 44(5), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “teacher or pupil of o o
the establishment” and substituting “teacher or Change.s P olicy intent / scope of application
of provision
pupil of the establishment
(including the parent or guardian of the pupil if
the pupil is a minor)”.
381 |27(2) fHIFREEZEEE 27Q2)fk - v Changes policy intent / scope of application
of provision
381 |27(2) By deleting the clause 27(2). 4 Changes policy intent / scope of application
of provision
382 | 27(3) fMFREEZEEE 27(3)fk - 4 Changes policy intent / scope of application

16




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
@© | @@ | @e
of provision
382 | 27(3) By deleting the clause 27(3). v Changes policy intent / scope of application
of provision
383 | 27(4) HBREEZESE 27(4)fE - v Changes policy intent / scope of application
of provision
383 | 27(4) By deleting the clause 27(4). v Changes policy intent / scope of application
of provision
389 |27 FHEQZFIIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“QA)  H4SfR FOOOR — o o
BRI (1) Change.s Pohcy intent / scope of application
of provision
L
“(1) ZEWIEESHARA BEEEEN - A
IR R A 3 s e B AV HHER I Th 12
TN HA > S EE N EELL MELEY
HE R
(2)  EflofFan
(b) EFRAVSCEE(FLn » BEIFmEE % E
AR B 2L
(c) EFRAVETOHIGH IRE:
A BERIVEZ FIELHINAE ~ SHREN R AR R
P BB BB R YRR - - 7
380 |27 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary

“(2A)  Section 45—

17




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

Repeal subsection (1)

Substitute

“(1)Copies of :

(a) artistic works;

(b) passages from published literary, dramatic or
musical works;

(c) extracts from published sound recordings or
films,

may, to a reasonable extent, be made by or on
behalf of an educational establishment for the
purposes of giving instruction, or by a pupil for
the purposes of receiving instruction in a specified
course of study provided by an educational
establishment, without infringing any copyright in
the work, in the typographical arrangement, or in

929 9

the sound recording or film.”.”.

Changes policy intent / scope of application
of provision

390

27

FERERASE 45(1A) R - AETSCORT il
AT “WER AT AR

Meaningless and/or unnecessary

390

27

In the proposed section 45(1A), in the Chinese
text, by deleting “UZEH A"
(wherever appearing) and substituting ‘£ A"

Meaningless and/or unnecessary

391

27

FEEERAVER 45(1A) PR - Al {Fin ~ 5%

Meaningless and/or unnecessary

18




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
RHVSCERARLL ~ BEIE e S ST E oy 7 B Ek
S R R 4SR B S [ B RIS © Changes policy intent / scope of application
of provision
391 |27 In the proposed section 45(1A), by deleting “of an v Meaningless and/or unnecessary
artistic work, a passage from a published literary, o o
dramatic or musical work, or an extract from a Change.s P olicy intent / scope of application
of provision
published sound recording or film,”.
392 |27 FEFRAVE A5G  AFH SR T - <5t v Meaningless and/or unnecessary
# NIRRT AL ST ERRET -
392 |27 In the proposed section 45(2), in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “5+& T HYRFET”
and substituting “GTEH4FE5".
393 |27 EEFHAE 45QQ) & - FrhscsrAd > fiEpr 4 v Meaningless and/or unnecessary
AT TSR - |
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
393 |27 In the proposed section 45(2), in the Chinese text, v v Meaningless and/or unnecessary

by deleting “#EfT”
(wherever appearing) and substituting “#I{E”.

Creates discrepancy between
English/Chinese texts

19




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Changes policy intent / scope of application
of provision
394 27 TERERINE 45Q) & > fFh A s fHE“H v v Meaningless and/or unnecessary
2 wEHE o, » SN ee HEEI oy
B - i FRA R B Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
394 |27 In the proposed section 45(2), in the Chinese text, 4 4 Meaningless and/or unnecessary
: 13 yi=teall y : : 13
Py deleting “AHBHEEE - 7 and substituting “FHH Creates discrepancy between
8 7. English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
395 |27 TEEESRIYEE 45QQ) & » AR SO Se A il £/ v v Meaningless and/or unnecessary
SIZ99 SN 6e 7 LiE
A AR I AR L [ A RE U A A A T Creates discrepancy between
R English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
395 |27 In the proposed section 45(2), in the Chinese text, 4 4 Meaningless and/or unnecessary

by deleting “{F tH 4 B (&%~

Creates discrepancy between

20




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
ok ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A _ _
and substituting “[a] FERZREREL AAE VA BEE English/Chinese texts
. Changes policy intent / scope of application
of provision
396 |27 TEERRAVER 45k > FEH SR H > il 5“2 v v CreaFes disgrepancy between
AR ER T AR L B AT B - English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
396 |27 In the proposed section 45(2), in the Chinese text, 4 v Creates discrepancy between
by deleting “tE.H17E 5L and substituting & HFH1 English/Chinese texts
EE. Changes policy intent / scope of application
of provision
397 |27 TEEESRIYER 45Q) Gt fE SRt il <y v Meaningless and/or unnecessary
AR BEIA
397 |27 In the proposed section 45(2), in the Chinese text, 4 Meaningless and/or unnecessary
by deleting “UZER A"
and substituting “HEU A .
308 27 TR 455 & - i < AT IHA > v/ Meaningless and/or unnecessary
T RLA AN -
398 |27 In the proposed section 45(5), by deleting “ /&#AZ 4 Meaningless and/or unnecessary

FEUGEA A and substituting

21




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
“EERERER N
399 |27 AEEERATE 4SO)ED o W HERTSET / Meaningless and/or unnecessary
A AL A Y B 2 (% 22
REFEN > RIEFEERESEEN)” -
399 |27 In the proposed section 45(2), by deleting “teacher v Meaningless and/or unnecessary

or pupil of the establishment”
and substituting “teacher or pupil of the
establishment (including the parent or guardian of

the pupil if the pupil is a minor)”.

22




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 474 44 BRI
Fri5k ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)) | A | @)
400 [293) AEHSIATH o HECETEE S E R ERE T | Y v Meaningless and/or unnecessary
“ =kl »
FRPAF AR R Unintelligible as no proper reference has
been made to the section number
400 |29(3) Inthe Chinese text, by deleting “*#{THEEIL/E | v v Meaningless and/or unnecessary
Hi{H#E” and substituting “{F H#5 B &% (H#7E. _ o
Unintelligible as no proper reference has
been made to the section number
401 |29 FEHO)FZRIIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) 5 46(3)(@)(DIFR > TIIIAR —
bR
TR
AL
ST HIENEL -
401 |(6B)  ZE 46(3)(a)()fek » IR — v Meaningless and/or unnecessary
bR
(B4
R
“BRIE”
401 | (6C)  ZE 46(3)(a)(ii)fek » L IR — v Meaningless and/or unnecessary
bR
“shall”

AL




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBER 494 494 494 BRI
it ROP57 | ROP57 | ROP57
(4 | A | @A)
“must” o 7 o
401 |29 By adding before subclause (6)— v Meaningless and/or unnecessary
“(6A) Section 46(3)(a)(i), Chinese text—
Repeal
“ZEHMEH
Substitute
“HPBIEIEL
401 | (6B)  Section 46(3)(a)(i), Chinese text— v Meaningless and/or unnecessary
Repeal
“{a4n”
Substitute
“BRIE”.
401 | (6C)  Section 46(3)(a)(ii), English text— v Meaningless and/or unnecessary
Repeal
“shall”
Substitute
“must”.”.
406 | 30(1) AEHRSIIAH > EAYEGIERATIANESC B | Y v Meaningless and/or unnecessary
L HHHIAR S E RSN - o :
Unintelligible because of incomplete
reference to section number
406 |30(1) In the Chinese text, by deleting “{HIZIEHAFIN | v v Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 474 44 BRI
Fri5k ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
Ay E R4 and substituting Unintelligible because of incomplete
“HIFI N ST 22 o8, reference to section number
407 |302) TEERBAMERIME) v v Meaningless and/or unnecessary
Unintelligible because of incomplete
reference to section number
407 |30(2) By deleting “(as the case may be)”. v v Meaningless and/or unnecessary
Unintelligible because of incomplete
reference to section number
416 |31 FEEQFZAIMA — v Meaningless and/or unnecessary
55 e
(14) %E;(l)% Changes scope o.f exception by including
e A B T B RO T E museum and archives
H =oaHYER T H 2 ETS =
LT SRS
AL
“fEHHEEEEIVEE & - R YRV EE R EE
fEE = BT A\ EEMITE AL T YIE H AvE
T —EHEEE - T YRR EE IR
416 |31 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary
(1A)  Section 50(1)— _ _ _
Repeal Changes scope of exception by including

museum and archives




Serial
No.

FFit

Proposed CSA
BERIZIER

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
474
ROP57
(4)(d)

Against
44
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

“The librarian of a specified library may, if the
prescribed conditions are complied with, make

and supply to another specified library a copy of”

Substitute

“The librarian, curator or archivist of a specified
library, museum and archive may, if the
prescribed conditions are complied with, make
and supply to another specified library, museum
and archive a copy of”.

417

31
“(D

FEFQFZATIIA —
= 50(H(d)FE —
JERR
R

y o

Meaningless and/or unnecessary

417

31
“(D

By adding before subclause (2)—
Section 50(1)(b)—
Repeal

13 99

; Or
Substitute

e, 9
9

Meaningless and/or unnecessary

419

31

FEFQFZHIIIA —

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

FFit

Proposed CSA
BERIZIER

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
474
ROP57
(4)(d)

Against
44
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

5 50(1)fE —
S
BT - -

“(1)

419

31 By adding before subclause (2)—
“(1) Section 50(1)—

Repeal

“ as the case may be”.”.

Meaningless and/or unnecessary

421

32 TER@RZAIA —
@A) ST » Tk —

B

YA

R

Gy B © R R - -

Meaningless and/or unnecessary

421

32 By adding before subclause (4)—
“(4A) Section 51(1)(a), Chinese text—
Repeal

“LIQA”
Substitute

“WAZIEIFEE - MY EE R AT

Meaningless and/or unnecessary

422

FE SO A H e A i A

1A o
7N\

32(6)

Meaningless and/or unnecessary

Unintelligible because of incomplete




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 474 44 BRI
Fri5k ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
reference of section number
422 | 32(6) In the Chinese text, by deleting “H.41 HHA[H” v v Meaningless and/or unnecessary
and substituting ~ “E.r1 1
Unintelligible because of incomplete
reference of section number
425 |33 TRV S1A R fEH oA R > flEFr v v Meaningless and/or unnecessary
APz AL R R A R R - .
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
425 |33 In the proposed section 51A, in the Chinese text, v v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “$#7%£” (wherever appearing) and ,
abituing A R oI e
Changes policy intent / scope of application
of provision
426 |33 FEENVE SIAQ) G » fF R CARH » 2 v v Meaningless and/or unnecessary
BT A B - .
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
426 |33 In the proposed section 51A(3), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “Z1& Y55 and
Creates discrepancy between

substituting “FTEFEF".




Serial
No.

FFit

Proposed CSA
BERIZIER

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
474
ROP57
(4)(d)

Against
44
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

English/Chinese texts

427

33

FERERASE STAQ)RT - M “ERERI A
RELEREH R F EERVEE &  F5RA YRRy
EEREIEHER=ER AN -

v

Meaningless and/or unnecessary

427

33

In the proposed section 51A(3), by deleting “the
person” and substituting “the librarian, curator or
archivist of a specified library, museum or
archive”.

Meaningless and/or unnecessary

428

34
GG(SA)

RS ATA —
= S2(DfFk > TSI —
JEER
AT HY RSB 53
(av>\

“REIEERSY) - 7 -

Meaningless and/or unnecessary

428

34
GC(SA)

By adding before subclause (5)—
Section 52(1), Chinese text—
Repeal
“HYELIHEC NS> (Wherever appearing)
Substitute
“REEE )

Meaningless and/or unnecessary

429

34
“(SA)

FEFHS)KZAHA —
= S2(DfFk > TPSOTR —

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

FFit

Proposed CSA
BERIZIER

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
474
ROP57
(4)(d)

Against
44
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

IS
W%
R
W - -

Conflicts with other provisions (e.g. section
51)

429

34
CC(SA)

By adding before subclause (5)—
Section 52(1), Chinese text—
Repeal
“BEEZ”
Substitute
R

Meaningless and/or unnecessary

Conflicts with other provisions (e.g. section
51)

430

34
“9)

FEEB @ ZATIIA —
5 5203)Fk—
JEER(C)B%
(av\
“(c) FEftEE RN R FE RS —
FA DR EZ FE A A (EE RS
THEMERFIEIEEE - YR EUE R EATREVE M)
YK 2 o 7

Changes policy intent / scope of application
of provision

430

34
“9)

By adding before subclause (8)—
Section 52(3)—
Repeal paragraph (c)
Substitute

Changes policy intent / scope of application
of provision




Serial
No.

FFit

Proposed CSA
BERIZIER

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
474
ROP57
(4)(d)

Against
44
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

“(c) that persons to whom copies are supplied are
required to pay for them a sum not less than the
cost (including a reasonable contribution towards
the maintenance of the library, museum or

29 9

archive) attributable to their production.”.”.

431

35

FEEERRINVER S2AQ)IRT > FETF OO - il
“HERFARAEIEEE - YR EE R EATRRE
IS BT LA LA I PR 4Ry A Bl Bl 5
BE ~ MY SRR E TRV E Y SR -

Meaningless and/or unnecessary

431

35

In the proposed section 52A(2), in the Chinese
text, by deleting “XEFFARAEIZ 6 ~ HYJEE S
EEENE S 5TE” and substituting
“HPT o EERF A RHEEFEE - B s R =
AT N SR

Meaningless and/or unnecessary

436

37
“(D

EEBQRZAIIA —
5 SAAGIE » PR —
s

AR

L

B

Meaningless and/or unnecessary

Changes policy intent / scope of application
of provision

436

37
"M

By adding before subclause (2)—
Section 54A(3)—

Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
ik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
Repeal Changes policy intent / scope of application
“is to be treated as” (wherever appearing) of provision
Substitute
“187.7.
439 |38 FEFEQFZAMNIA — v v Meaningless and/or unnecessary
cc Sen 5z, L
W) ?%B;S T » RO Unir.ltelligible‘: section refelience should be
¥ section 55(3) instead of section 55
FrA“ A BRI
R
“FBEA - -
439 |38 By adding before subclause (2)— v v Meaningless and/or unnecessary
“(1) Section 55, Chinese text— ) o ‘
Repeal Umptelhg1ble_: section refer.ence should be
z _ section 55(3) instead of section 55
“WAJEIZIL” (wherever appearing)
Substitute
B
443 |39 FEEWFKZFIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) 56 56 fik » IR — :
i CreaFes _ discrepancy between
English/Chinese texts
BT AT A B BRI
(A Unintelligible, ungrammatical, ambiguous

© o FEEMRUERI T AR &R 0 7 -

or incorrect (e.g. focus of section 56(5) is

10




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
ik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
on the material (£1#}) instead of the act of
“open for public inspection”)
443 |39 By adding before subclause (1)— v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) Section 56, Chinese text— )
Creates discrepancy between
Repeal . .
w o English/Chinese texts
JABIIC T A A RIIAFIE” (wherever
appearing) Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
Substitute or incorrect (e.g. focus of section 56(5) is
“ B RHRIERI R A AR on the material (#/}) instead of the act of
“open for public inspection”)
444 |39 FEERKZHIMA — 4 v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) 38 S6(1)fk » HFSUR — ,
PBEIR Creates discrepancy between
T English/Chinese texts
T3P MES
REL
PHET WA - 7 -
444 | 39 By adding before subclause (1)— v v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) Section 56(1), Chinese text— )
Creates discrepancy between
Repeal Enelish/Chi
b T S nglis 1nese texts
PerE R
Substitute

“«jpﬁ*g‘l(‘ , %E%%‘?( %j‘j‘}[ﬁlj,-”-

11




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
Fri5k ROP57 | ROP57 | ROP57
@© | @@ | @e
445 |39 FEHEOEZFIIMA — v v Creates discrepancy between
“(1A) %5 56(1){%E— English/Chinese texts
&R
“EI TR
445 |39 By adding before subclause (1)— v v Creates discrepancy between
“(1A)  Section 56(1)— English/Chinese texts
Repeal
“of any description™.”.
446 |39 FEQEZ A — v Meaningless and/or unnecessary
“(2A) 5B S6(DR > IR —
&R
ERIENECZ Y
(AN
“NBRIUFE” -7 -
446 | 39 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary
“(2A) Section 56(1), Chinese text—
Repeal
“TiA BRI
Substitute
“NBEADHE”..
447 |39 FEEQZAIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(BA)  F 56l » IR —

12




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
ik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
JEER
“AiA B =AU
R
KB - 7 -
447 |39 By adding before subclause (3)— v Meaningless and/or unnecessary
“(BA) Section 56(2), Chinese text—
Repeal
RIS CZ Y
Substitute
“NBRIRE”.
448 |39 EBQ)FZAIIA — v v The deletion creates ambiguity as to the
“BA) ZE 56(3)[E — scope of the application of the provision as
5 well as is unclear as to what types . of
CRLEL « il - R A S < - gngi(t;;rs could be provided under section
448 | 39 By adding before subclause (3)— v v The deletion creates ambiguity as to the
“(3A)  Section 56(3)— scope of ‘Fhe application of the provision as
Repeal well as is unclear as to what types . of
matters could be provided under section
“scientific, technical, commercial or economic”.”. 56(3).
449 | 39(3) fFHSCCAH s fHE AN BERIEIRE AL v Meaningless and/or unnecessary
13 = = HEYY
AT Unintelligible: should refer to section 56(3).
449 | 39(3) In the Chinese text, by deleting “Iii R~ EZFILHK v Meaningless and/or unnecessary

13




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
Fri5k ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
FE” and substituting ““R B LARFE".
Unintelligible: should refer to section 56(3).
452 |40Q) TEFPSOORT W R NIRRT By IT v Meaningless and/or unnecessary
o] H BT i AR BT N BB Y - o :
Unintelligible: should refer to section 57(1).
452 | 40(2) Inthe Chinese text, by deleting “RifEHEA AAYEF v Meaningless and/or unnecessary
& N R {EA HHYIM” and substituting “HRF3F T o :
By (] E 6. Unintelligible: should refer to section 57(1).
453 1 402) HEEY LM RR - v Meaningless and/or unnecessary
Unintelligible: should refer to section 57(1).
453 |40(2) By deleting “material thing” and substituting v Meaningless and/or unnecessary
“material”.
Unintelligible: should refer to section 57(1).
454 |40 FEEGKZFIMA — v Meaningless and/or unnecessary
“(4A) B STk > FIOUR —
bR
“HRAHERY”
R
“BEEEEHY o
454 |40 By adding before subclause (4)— v Meaningless and/or unnecessary
“(4A) Section 57(2), Chinese text—

Repeal
“BRAHEERY”

14




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
ik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
Substitute
“BEEEHY..
484 |41 FEFEQFZAMNIA — v v Meaningless and/or unnecessary
%3 o 5z, fHEHE , _
(14) %E; T - PR - OO Unintelligible: the acts have to be
IR “performed”; deletion of “/EH}” will result
(= N in incomplete sentence and ambiguity.
484 | 41 By adding before subclause (2)— v v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) Section 65, heading, Chinese text— _ o
Repeal Unintelligible: thg acts have to be
B . “performed”; deletion of “fEH{” will result
PR in incomplete sentence and ambiguity.
485 |41 oA — v Meaningless and/or unnecessary
“B) 65 HCIE —
&b
“Notwithstanding”
HEL
“Despite” © 7 ©
485 41 By adding— v Meaningless and/or unnecessary
“3) Section 65, English text—
Repeal
“Notwithstanding”
Substitute

15




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
Fri5k ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
“Despite”.”.
486 |42 TFEEAVE 65SA()Db)EF - i “BEj R - v Meaningless and/or unnecessary
Changes policy intent / scope of application
of provision
486 | 42 In the proposed section 65A(1)(b), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
“automatic and”. o o
Changes policy intent / scope of application
of provision
487 |42 EEFHEIE 65SADERT » fEJ S AT - fifl % v v Meaningless and/or unnecessary.
FITA Rz AL B REECEU” - .
Creates discrepancy between
English/Chinese texts.
Changes policy intent / scope of application
of provision.
487 |42 In the proposed section 65A(1), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary.
text, by deleting “§37%£” (wherever appearing) and c g b
e & ’ reates 1screpancy etween
substituting "L English/Chinese texts.
Changes policy intent / scope of application
of provision.
488 |42 EEFHIIE 65SAQ) GRS » FEH AT - fifj % v v Meaningless and/or unnecessary.

BB T (DL © A -

Creates discrepancy between

16




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIER 474 474 44 BRI
ik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | @A)
English/Chinese texts.
Changes policy intent / scope of application
of provision.
488 |42 In the proposed section 65A(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary.

text, by deleting “$#7%” (wherever appearing) and
substituting “#$7 ~ EE{FEE.

Creates discrepancy between

English/Chinese texts.

Changes policy intent / scope of application
of provision.

17




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIESE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | ()
501 |43 fHE“YEAVERIESE " m AR s S | Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
FAE Ry SCERAF b (BETHECHA AR B 57) 7 - or incorrect
Changes policy intent / scope of application
of provision
501 |43 by deleting “the whole or part of the work” and v Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
substituting “the whole or part of the spoken words or incorrect
as a literary work”. Changes policy intent / scope of application
of provision
502 |43 QA — v/ Meaningless and/or unnecessary
“(A) 5 67T(VFk > TR —
&R
“SA AL
HEA

FEE 7 -




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIESE 494 994 494 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | ()
502 | 43 By adding— 4 Meaningless and/or unnecessary
“(3) Section 67(1), Chinese text—
Repeal
“TA BRI
Substitute
“TBEIL
503 |43 fjpA — v Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
“3) 5 67(1)[E — or incorrect
JBEBR Changes policy intent / scope of application
“CEAE B SCEAESLAYT o of provision
503 |43 By adding— v Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
“(3) Section 67(1)— or Incorrect
Repeal Changes policy intent / scope of application

“as a literary work™.”.

of provision




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIBIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

/MR

507

44 EHOFZAMA —
“(LAYE 68 (2)fff » sk —
e
U
FRB
R 7 -

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

507

44 FEHQ)ZAIIA —
“(1A) Section 68(2), Chinese text—
Repeal
“TA AL
Substitute
T

Meaningless and/or unnecessary

509

45 HIA —
“(2) 2 69(L)ff » prrA —
RSk
LRI
FRB
R 7 -

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIBIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

/MR

509

45 By adding—
“(2) Section 69(1), Chinese text—
Repeal
“SA AL
Substitute
“FBEIL

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

531

16 EEQEZAMA —
“(1) 2 T1@) YR —
BEiR
U
B
KB -7 -

Meaningless and/or unnecessary

531

46 By adding before subclause (2)—
“(1) Section 71(3), Chinese text—
Repeal
“SA AL
Substitute
TBEI

Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIESE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | ()
532 |47 {EHEQEZEIIIA — v/ Meaningless and/or unnecessary
“(1A) 5B T2(L) % > HPSOUR —
&R
“TAJE AL
AL
“RBEI -
532 | 47 By adding before subclause (1)— v Meaningless and/or unnecessary
“(1A) Section 72(1), Chinese text—
Repeal
“TA BRI
Substitute
“TBEA
552 |48 FEEEEEAYES T6A R > fEALE > il “BEEAT v Meaningless and/or unnecessary

MU s R " -

Changes policy intent / scope of application
of provision




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIESE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | () _
552 |48 In the proposed section 76A, in the heading, by v Meaningless and/or unnecessary
deleting “sound recordings” and substituting Changes policy intent / scope of application
“sound recordings or films”. of provision
The proposed amendment changes the
policy intent by extending the scope of the
exception to cover film which is not
supported by public consensus.
553 |48 FEIEEEAVES T6AL)EH » MLpTA B S 4rsy” v Meaningless and/or unnecessary
> HEETRAO MG HEES L
[IIAVEN SR B Changes policy intent / scope of application
of provision
553 |48 In the proposed section 76A(1), by deleting 4 Meaningless and/or unnecessary
“sound recording™ (wherever appearing) and Changes policy intent / scope of application
substituting “sound recording or film”. of provision
554 |48 fEEESAYE T6AQ)ET » fEFSCSrAH o il v Meaningless and/or unnecessary
A BEALT A AN BRI -
554 | 48 In the proposed section 76A(1), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “i N J&{=4[2” and substituting
FEBEI




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIESE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | () _
555 |48 {EEEEEMES T6AQ) ()& - A SesrA T o ] v Meaningless and/or unnecessary
R ZIEA N AR -
555 |48 Inthe proposed section 76A(1), in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “3%#H5 A" and substituting “H.".
556 |48  FEZEEEAVE T6AL) ()& HHE“HEE AT 4 Conflicts with other provisions
MU A BTSRRI P PR R - Changes policy intent / scope of application
of provision
The proposed amendment contradicts with
proposed s.76A(1)(d) which requires the owner
to retain the ownership of both the original and
private copy. It will be illogical if the private
copy may be stored in devices owned by
another person other than the owner.
556 |48 In the proposed section 76A(1)(c), by deleting 4 Conflicts with other provisions
“owner” and substituting “owner or a member of Changes policy intent / scope of application
the household in which the owner lives”. of provision
(Same observations as above)
557 |48 {EEEEAVE 76AQ) ()& T > ST STA T 4 Meaningless and/or unnecessary

R HIRA NGRS A B — T A A
A BT — IR A B




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIESE 474 94 474 B R
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | () _
557 | 48 In the proposed section 76A(1)(c), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “B4 AR AR A 2 —17”
and substituting “BECA ZH—(rHRA AR B
5
558 |48 {EREERAVES T6AQ)&EHE » M E B AL LA v Meaningless and/or unnecessary
"Rl - Changes policy intent / scope of application
of provision
558 |48 In the proposed section 76A(2), by deleting “is to v Meaningless and/or unnecessary
be treated as™ and substituting “is”. Changes policy intent / scope of application
of provision
559 |48 FEEEZAVE T6AQ)b)&H » fEFSeSrA o ] 4 Meaningless and/or unnecessary
EREERTA I RZE R -
559 |48 In the proposed section 76A(2)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “#&7& £ ” and substituting “#% &
}i”.




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIBIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

/MR

585

49 FESBQKZAMIA —
“(1) %6 83D - IR —

JEkR

"L SR IR R A MR B S
A BBk R
(av>\

‘g > DIV)E iR - SRR AR > B
B e EEE R o

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

585

49 By adding before subclause (2)—
“(1) Section 83(1), Chinese text—
Repeal
“dsR R LAY SRR B E A TR NS S S
o= = M o
Substitute
"R DIUIGRHE - PEEARTERA 0 5
B8 s

Meaningless and/or unnecessary

586

49 AESCOR RS

Meaningless and/or unnecessary

586

49  Inthe Chinese text, by deleting “£25"” and
substituting “f15".

Meaningless and/or unnecessary




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

617

50

FEERASE 8BA iR » AETSCUART - 12 AR
BFE EERT MR ahziksiettE"m
e TRz s e it -

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

617

50

In the proposed section 88A, in the Chinese text,
in the definition of fB#&5E 4, by deleting “¥5H
AR EE L TR L e % AR s FE 5.

Meaningless and/or unnecessary

618

50

FEERASE 8BA iR » AL - 12 R
BFE HEERT MR R MR =R e
M AP BB PZE R R -

Meaningless and/or unnecessary

618

50

In the proposed section 88A, in the Chinese text,
in the definition of JE#Z-EE |, by deleting “F2 {4
HMFEHEERIE” and substituting “£2 AL &2
SAR(E.

Meaningless and/or unnecessary

619

50

FERERASE 88A iR » AETSCORT - 12 JR
BFE fESET MR R L
“TeftEsEft” -

Meaningless and/or unnecessary

619

50

In the proposed section 88A, in the Chinese text,
in the definition of fE#&FE | by deleting “fg& it
F L and substituting “PE it E L.

Meaningless and/or unnecessary

620

50

FERERIR 88A b > EFSCURT 1 MR
BFS (EHT 5 BT R iR
(A" -

Meaningless and/or unnecessary

Creates discrepancy

between




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
620 |50 In the proposed section 88A, in the Chinese text, in 4 v Meaningless and/or unnecessary
definition of /K5 £, by deleting “f7&" and Creates discrepancy between
substituting “#EF7EY (5 . English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
621 |50 TEERAVEE 88A & » (F P T ARF - £ (B v Meaningless and/or unnecessary
ZEFH) BIEZT > 12 code of practice” [T
AL “Code of Practice” o
621 |50 In the proposed section 88A, in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
in the definition of (&%<FF)[) , by deleting
“code of practice” and substituting “Code of
Practice”.
622 |50 TFERAYEE 88A & » FEE TR » [ (B v Meaningless and/or unnecessary
BTFAI) HIEZT 0 filE “code of practice”[fr]
£ L1“Code of Practice” -
622 |50 In the proposed section 88A, in the English text, v Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks

No. BEREIEE 145 1458 145 =S

Frak ROP57 | ROP57 | ROP57

(4)c) | (4)d) | (4)e)
in the definition of code of practice , by deleting
“code of practice” and substituting “Code of
Practice”.

623 |50 TEEEERAYEE 88A (G » fFR ARG » fF &= v Meaningless and/or unnecessary
R NEZET o 2 “measure” i fA.LA
“measures” o

623 |50 In the proposed section 88A, in the Chinese text, 4 Meaningless and/or unnecessary
in the definition of ZZEfL 472 M | by deleting
“measure” and substituting “measures”.

624 |50 TEERAVEE 88A &H » (F AR » {F v Meaningless and/or unnecessary
standard technical measure FYEZF > filE
“measure”fi{tLL“measures” -

624 |50 In the proposed section 88A, in the English text, v Meaningless and/or unnecessary
in the definition of standard technical measure ,
by deleting “measure” and substituting
“measures”.

625 |50 TEERAVEE 88A &H » (FE AR » {F v v Meaningless and/or unnecessary
standard technical measure HYXE: - i Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
“measure” i {L.LA"measures” - or incorrgct (d’uplicgated entry) | ’

625 |50 In the proposed section 88A, in the English text, | v 4 Meaningless and/or unnecessary

in the definition of standard technical measure ,




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREIEE EK 1458 145 =S
Frak ROP57 | ROP57 | ROP57
@E) | @@ | @)
by deleting “measure” and substituting Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
“measures”. or incorrect (duplicated entry)
626 |50 TEEERAYEE 88A T » (FH AR » {F v Meaningless and/or unnecessary
standard technical measure HYEFEF > fiHlE“is
used to” [ {LLL “are used to” -
626 |50 In the proposed section 88A, in the English text, v Meaningless and/or unnecessary
in the definition of standard technical measure ,
by deleting “is used to” and substituting “are used
to”.
627 |50 TEEEEAYEE 88A (R » fFE AR F » 1F v Meaningless and/or unnecessary
standard technical measure HYEZE S fillZ“has
been developed” i {LLL “have been developed” -
627 |50 In the proposed section 88A, in the English text, 4 Meaningless and/or unnecessary
in the definition of standard technical measure ,
by deleting “has been developed” and substituting
“have been developed”.
628 |50 TEERAVEE 88A &H » (F AR » {F v Meaningless and/or unnecessary
standard technical measure HYEZEF » fHlZ"is
available to”jfj{{,L “are available to” -
628 |50 In the proposed section 88A, in the English text, v Meaningless and/or unnecessary

in the definition of standard technical measure ,




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

by deleting “is available to” and substituting “are
available to”.

629

50

TERERAYSE 88A fikHp » fEIL AR » 1
standard technical measure fJEZET » i
“does not impose”Tfij{t.2L“do not impose” °

Meaningless and/or unnecessary

629

50

In the proposed section 88A, in the English text,
in the definition of standard technical measure ,
by deleting “does not impose” and substituting
“do not impose”.

Meaningless and/or unnecessary

630

50

FEEERAYEE 88B(2)(a) (i) R AE TSR
i 25 fe mT A S bt > A 2 IR IRAL E S8 AT
LT o > NS ESEZREIN -

Meaningless and/or unnecessary

630

50

In the proposed section 88B(2)(a)(iii), in the
Chinese text, by deleting “fit o] ## a3 A f15:H
2 TEEIPEL# 4 and substituting 4 T 3 5
N A= RID”.

Meaningless and/or unnecessary

631

50

TR 88B(2)(D) R > AR SR - il
R Z AN AWELMERE N2 A " U
WCHL (L EIEAERHY) -

Meaningless and/or unnecessary (key
changes already reflected in Government’s
CSA)

631

50

In the proposed section 88B(2)(b), in the Chinese
text, by deleting “ 2~ Fii;¢ AU EL(TMERAF TN A"
and substituting ““&~ & WAL (3 EIEAEUTE) ™.

Meaningless and/or unnecessary (key
changes already reflected in Government’s
CSA)




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57

(4)) | D) | @A)

632 |50 TR 88B(2)(C) 6 » AR AH » fif] v Meaningless and/or unnecessary
R BT R A TR AR DA T
LB A THBRREREA AR -

632 |50 In the proposed section 88B(2)(c), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “Z (s FH KA THEAEREA A
FHLLEA” and substituting “Z&T 5z A AR
PNl

633 |50 TSI 88B(2)(A) & » AE A - fifl] v Meaningless and/or unnecessary
KR A TS E AR -

633 |50 In the proposed section 88B(2)(d), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “J5 2" and substituting “¥5 &
A"

634 |50 TEEZHAYEE 88B()(d)(FRH » fEH S SCA T » v Meaningless and/or unnecessary
FU st Ay aEnh i LA EL g™ -

634 50 In the proposed section 88B(2)(d), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “fi 52t #HY4ELE” and
substituting “E.4&rL".

635 |50 FEEEAYEE 88B(2)(d) & » AR S A » i v v Meaningless and/or unnecessary

R AL R A

Creates discrepancy between

English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@) | @) | @E
of provision
635 |50 In the proposed section 88B(2)(d), in the Chinese v v Creates discrepancy between
text, by deleting “$#7%” and substituting “iE 5} English/Chinese texts
BN Changes policy intent / scope of application
of provision
636 |50 TEEFHYEE 88B(Q)(d)FRH » fEH S seA T » v Meaningless and/or unnecessary
R RREAE AL R -
636 |50 In the proposed section 88B(2)(d), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “F2{#{CF A\ and substituting
‘o RO
637 |50 FEERAYEE 88B(3) & » B IR E A ESF | v v Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
AL AR E o TaE N » SRS or incorrect (the subject becomes “HR75”
RSP o instead of “ARBHEEEE")
Discrepancy between English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
637 |50 In the proposed section 88B(3), by deleting “if the v Changes policy intent / scope of application
provider” and substituting “if the provider, as far of provision
and as soon as practicable,”.
638 |50 EEHYEE 88B(3) & » fE A s » 1% | v v Unintelligible, ungrammatical, ambiguous




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
“DAPR T8 (5T A R ICAET T By T I or incorrect
FE AL TG - PARM=0E (5T .
AR T 7 - Crea?es _ discrepancy between
English/Chinese texts

638 |50 In the proposed section 88B(3), in the Chinese v v Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
text, by deleting “ ARS8 - H5FEAE IO i or incorrect
(RELEIEE) E%Eﬁ arEj substituting iﬁéﬂ H Creates discrepancy between
T DURHIE0R (R RN T English/Chinese texts

639 |50 FEEFAE 88B(3) (5= » HE“RIE"TCLA v Changes policy intent / scope of application
“E” o of provision

639 |50 In the proposed section 88B(3), by deleting “is to 4 Changes policy intent / scope of application
be treated as having” and substituting “has”. of provision

640 |50 1T IEERAVEE 88B(4)(a) (& » AE P SseAR T » ] v Meaningless and/or unnecessary
R HEEE IR I AR HE H R

640 |50 In the proposed section 88B(4)(a), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “{F#k EF RS and
substituting “Z & AR5

641 |50 TEEHAYEE 88B(4) ()5 v = & A el & v Meaningless and/or unnecessary
ARHVERNGL * ML TSR W5, Changes policy intent / scope of application
ARRHERATRRES SRR IR AT (E of provision e oT AP
—IHEH" -

641 |50 In the proposed section 88B(4)(a), by deleting v Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

“may take into account all the circumstances of
the case and, in particular” and substituting “must Changes policy intent / scope of application
take into account all the circumstances of the case of provision
which may include but are not limited to any of
the following”.

642 |50 1RSI 88B(4)(a) ()& » fEHh AT > v Meaningless and/or unnecessary (key
2 R Bt 4 R 75 U B 2 P 5 T T 46 changes already reflected in Government’s
DA DU SR E A - CSA)

642 |50 In the proposed section 88B(4)(a)(i), in the 4 Meaningless and/or unnecessary (key
Chinese text, by deleting “7F 5t LB 45 R TS Ui changes already reflected in Government’s
iy A 77T and substituting “Y U4 CSA)

AR E R

643 |50 RS 88B(4)(a)(i) & » fFH AT » v Meaningless and/or unnecessary
2 Bl ez TR AL I AL B2 TR =R AU T

643 |50 In the proposed section 88B(4)(a)(i), in the v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “Eidz%ZIE{ZJ2"” and
substituting “N EHEZ TES A0 T M.

644 |50 FEEZFAVEE 88B(4)(a) (i)t » FEHf e » v v Meaningless and/or unnecessary

25 A e "I AC DA 2 ~ REUEREU” -

Creates discrepancy
English/Chinese texts

between




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Changes policy intent / scope of application
of provision
644 |50 In the proposed section 88B(4)(a)(ii), in the v v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “$##7%£" (wherever Creat " et
. e s . - " reates iscrepancy etween
appearing) and substituting “#E##37 ~ FEEELA”. English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
645 |50 RIS 88B(4)(a) (i) & » (e srAd > | v v v Meaningless and/or unnecessary
= st fe sz prid ftay” - N . :
Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
645 |50 In the proposed section 88B(4)(a)(ii), in the 4 v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “fk 512t # Aozt o : ,
R Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
' or incorrect
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
646 |50 FEEEZAYES 88B(4)(a)(iii) i » fE S A » v Meaningless and/or unnecessary

10




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks

No. BERIEIEE 494 994 EN BRI

Frik ROP57 | ROP57 | ROP57

(4)c) | D) | @A)

AL AL B R T B -

646 |50 In the proposed section 88B(4)(a)(iii), in the v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “zZI&{=42” and
substituting “ZIE{=I01T 5.

647 |50 TEEFHAYEE 88B(4) Q) (i) » fEf s e > v Meaningless and/or unnecessary
TR E R AL TR R -

647 |50 In the proposed section 88B(4)(a)(iii), in the v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “17F 12K and
substituting “{TEHFE IR

648 |50 TEEZHAYEE 88B(4)(b) (R » fEH S A » v Meaningless and/or unnecessary (key
FEH BT LR R SR Q) E R T » & changes already reflected in Government’s
B - csA)

648 |50 In the proposed section 88B(4)(b), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary (key
text, by deleting “R[ H$#” and substituting “f£-f changes already reflected in Government’s
BIR @B T  TTEE" CSA)

649 |50 TEEHIYZE 88B(4)(b)RH » fEH S scAR T - il v Meaningless and/or unnecessary
ERICHIIA S I AL T R HIRA 5™

649 |50 In the proposed section 88B(4)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “{Z42AYHA 75" and substituting
“URITT B IR,

650 |50 FEEEAVEE 88B(4)(b) & » fEH S - il v Meaningless and/or unnecessary

AR CH AL [FEE” -

11




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
@@ | @) | @)
650 |50 In the proposed section 88B(4)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “—#%[5]{_H” and substituting
—REC
651 |50 FEiE=rYEE 88B(5)(@)() & » fFEf Ak H » v Meaningless and/or unnecessary
2=ttt = " AL T == -
651 |50 In the proposed section 88B(5)(a)(i), in the v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “f&fit =% and
substituting “fEfixiE ="
652 |50 1A 88B(5) (@) ()& » fEFh XA » v v Meaningless and/or unnecessary
M 25 A BT 2 55 (2) () RRHY i A E R Creates discrepancy between
S QQOBAIRE T - English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
652 |50 In the proposed section 88B(5)(a)(i), in the v v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting "{EL{EFEFFE3 B (2) (O Creates discrepanc between
#y” and substituting *(8 255 58(2) (C)sKHTIE English/Chinese textsp Y
Changes policy intent / scope of application
of provision
653 |50 1A 88B(5) (@) ()& » IR » v Meaningless and/or unnecessary

fif1Z=“a standard technical measure”fii{t; A

12




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBIEE 145 1458 145 BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
@) | @) | @E

“standard technical measures” -

653 |50 In the proposed section 88B(5)(a)(i), in the 4 Meaningless and/or unnecessary
English text, by deleting “a standard technical
measure” and substituting “standard technical
measures”.

654 |50 FEiE=rYEE 88B(5)(@)() & » fFEf A H » v Meaningless and/or unnecessary
2 5% TH R EZ e e A DL Y BE 22 2

654 |50 In the proposed section 88B(5)(a)(i), in the 4 Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “z%IEE; 225 =4 and
substituting “AYEF 2ol ="

655 |50 TEEEZAVEE 88B(5)(a) & » {FH AR » fifl] | v v v Meaningless and/or unnecessary
A WA — Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
“(il) EBEEAPR VS SRR R R A oo - AR
WHRE ~ BARCECEUY » MaZE AT R AT A
1EHY 5 R e Creates discrepancy between

English/Chinese texts
655 |50 In the proposed section 88B(5)(a), in the Chinese | v 4 v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting subparagraph (ii) and substituting

(i) ERERAMRI LIRS ERZAT R B RZ AR A BE
HOERE - BEUEEUT - I F T R AT

Unintelligible, ungrammatical, ambiguous

or incorrect

Creates discrepancy

between

13




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

1EHY s B

English/Chinese texts

656

50

FEEERRIY SRS 88B(S) R » AR SORT - fHE
(b)EZIm ALl —

“(b) {ERRERIURRIER AR R T - IRt

ER LN IREAREE - Rl
S R 22 T PR T S
PR FIRE - -

v

Meaningless and/or unnecessary

656

50

In the proposed section 88B(5), in the Chinese
text, by deleting paragraph (b) and substituting—

“(b) 1ERRERIURIER AR R T - IRt

ERHEEMZ BN AR AR - T g
S5 R A5 [ P 46 ST
BRI -

Meaningless and/or unnecessary

657

50

TEAESRATES 88B (Kt - AETSCAd - W
O)EKTI L —

“(6) NAEAGRENE HIHRTE SRRV B = URHE

AT EIZFE - BB AR - 7 -

Meaningless and/or unnecessary

657

50

In the proposed section 88B, in the Chinese text,
by deleting subsection (6) and substituting—

“(6) NAEAGRENE HIHRTE SRRV B = URHE

HARIER » AR EARNEARER - 7.

Meaningless and/or unnecessary

658

50

PRV 88C(L) T > AETCORT > fiHE

Meaningless and/or unnecessary
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Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

A NFERAE R M AR e A
TR IR & # IR =AU - ATATAREE AR -
BT RAL A s ie it ﬁﬁﬁu EIEYN
TR B RRE - AR AR V-5 G HEur
W= > ATATAREE AR - wifafmey IR Ak
B e ikEeftE" -

658

50

In the proposed section 88C(1), in the Chinese
text, by deleting “401H A\fEHEAE IR 2 AL = 1Y
A% e b ATEmARRRE G g e s =0
RITRTRRR AR - stfEEaRILa Z R et &
and substituting “fiftLL" ﬁﬂﬁk?aﬁiﬂfnnﬂ’]
P > FERARG V& LG EEg=I0 - AT
TR - BiiE AV RICBZ RS S H RS
fefta.

Meaningless and/or unnecessary

659

50

FEERASE 88C(2) (D) MR > HR" (AT
TEERIE 55 (5) K FE IHRZ B HIHIZRAE) DAZ IS
Tt ETEIHARAS I AL LAZ IR e LA iR
B )T RS (A HYEE)” -

Meaningless and/or unnecessary

659

50

In the proposed section 88C(2)(b), by deleting “(if
the service provider specifies the form of the
notice under subsection (5)) must be in the form
specified by the provider” and substituting “must

Meaningless and/or unnecessary

15




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
be in the form specified by the service provider
under subsection (5) (if the provider so
specifies)”.
660 |50 EEEERYEE 88C(2)(C) e » i AR N v Meaningless and/or unnecessary
AL AN -
660 |50 In the proposed section 88C(2)(c), by deleting v v v Meaningless and/or unnecessary
“that owner” and substituting “the owner”. ] o ] ]
Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
661 |50 FEEEAYEE 88C(2)(d) R » fEH ST - il v Meaningless and/or unnecessary
= AR A s R
661 |50 In the proposed section 88C(2)(d), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “& &8 L 5 FE L& and
substituting “EZ RS,
662 |50 FEEEAYEE 88C(3) ()R » fFH AT » il | v v Meaningless and/or unnecessary
= HEE o : :
Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
662 |50 In the proposed section 88C(3)(a), in the Chinese | v 4 Meaningless and/or unnecessary

16




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
text, by deleting “#: 454" Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect

663 |50 TFEESRAVEE 88C(3) ()& » I “sRAIFsTEu: v Meaningless and/or unnecessary
TRACRRAE A REREE R T A DA 3B A S FE el o
S IEARAR AU R R (™

663 |50 In the proposed section 88C(3)(b), by deleting v v Meaningless and/or unnecessary
“identify the copyright work that is alleged to . . . .

. . N ) Unintelligible, ungrammatical, ambiguous

have been infringed” and substituting “identify or incorrect
the copyright work that is alleged to have been
infringed or be being infringed”.

664 |50 1T EERAVEE 88C(3)(C) & » AF PSSz » ] v Meaningless and/or unnecessary
£ AL

664 |50 In the proposed section 88C(3)(c), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “z% 5" and substituting “z% 51|

665 |50 = 88C(3) ())& » Ak » |V v Meaningless and/or unnecessary
% “HefatiRICFERI MR BB AR S N : :
IR AR ST AL SR unintetligivle, -ungrammatical, ambiguous
FAER TR HE > BB R IURRE S Eh Z AR AT
GRES R

665 |50 In the proposed section 88C(3)(c)(i), in the v v Meaningless and/or unnecessary

Chinese text, by deleting “#EHE (R ICARIEAS

17




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
@@ | @) | @)
LR AR M E B REEY  Sh » Sod R Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
and substituting “fERE{ZACHIERTRIR! - SO or incorrect
(ZICHRE B 2 BERVAR] - Bz,
666 |50 YR 88C(3)(c)(iNfET » fFFfh s rAkf » | v v Meaningless and/or unnecessary
HMEE “%}ﬂaﬁﬁ&mﬁﬂéﬂ’]é@b’@iﬁ%ﬂ”ﬁﬁﬁ Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
DLfefe= e Ry S E) » e - of incorrect
666 |50 In the proposed section 88C(3)(c)(ii), in the v v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “#iFa = JURER YIS o . .
%JJ\’ @Z@%@ and substituting “$S 820 GHE éJrnilr:\égIrlrlgéiale, ungrammatical, ambiguous
HEEN - BOERE.
667 |50 TEEFHAYEE 88C(3) ()R » fEH S 3CA T » v Meaningless and/or unnecessary
= RARER T S E R
667 |50 In the proposed section 88C(3)(d), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “ & #9#yEfF” and substituting
“EHER
668 |50 FEEFRYEE 88C () (D& » fFH AT » il v Meaningless and/or unnecessary
% AL TR
668 |50 In the proposed section 88C(3)(f), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “EL#kH” and substituting “E
669 |50 FEEEAYEE 88C(R) (DR » fF A H » il v Meaningless and/or unnecessary

18




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A

% TR -

669 |50 In the proposed section 88C(3)(f), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “f& &1 and substituting “#%
A

670 |50 TEEHIE 88C () (&t » FEH S Ad » fif] v v Meaningless and/or unnecessary
B NEEEFTIRE AL WE SN A :
PSE - Crea?es _ discrepancy between

English/Chinese texts

670 |50 In the proposed section 88C(3)(f), in the Chinese 4 v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting ““N&AEFTZHE" and :
subtiing " 5 I8 e s

671 |50 TEEERRRYEE 88C() (DR » il “HIEFZFER v Meaningless and/or unnecessary
TR EAZREAR” -

671 |50 In the proposed section 88C(3)(f), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
“the authorized representative of the copyright
owner” and substituting “his authorized
representative”.

672 |50 1A 88C(3) ()& » fEH TR » fif] v Meaningless and/or unnecessary

RHEOEAMALL —

(i) AEES A PR SRERR AR G RS

BRIV RACAIE R T B —15% 8
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

SIERENSES I IR

672 |50 In the proposed section 88C(3)(g), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting subparagraph (i) and substituting
“(i) AR YRR R AR - O AR
FENNZIATEEIRICAVERL T » B—rez
I SUARIRSZ EZ 5 B

673 |50 TEEHAYEE 88C(3)(g)ERH » fEH S A » v v Meaningless and/or unnecessary
EEEIMARLL — " 0
“(il) FERRBIT AT ERIRIIAOR - SR Enerion/Chiness tode euween
ZIATE TR RACHIM R B S B SR ~ BAUL
BCEUH S 7 e Changes policy intent / scope of application

of provision

673 |50 In the proposed section 88C(3)(g), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting subparagraph (ii) and substituting i
o Creates discrepancy between

. - . English/Chinese texts

“(ii) TEBREAFZ BT EALAIM L - SRR
ZIATETRRICHIRM R EOEED A RE A RE ~ BRI Changes policy intent / scope of application
s HYH 5 7. of provision

674 |50 1A 88C(4) (D) & » AE T ST AR » ] v Meaningless and/or unnecessary

= R T ALLEOE -
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)) | D) | @A)

674 |50 In the proposed section 88C(4)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “/FE7 " and substituting “#

675 |50 TEiEHAYEE 88C(4)(b)FRH » FETE S SCAT » v Meaningless and/or unnecessary
% “is to” 1L “should” -

675 |50 In the proposed section 88C(4)(b), in the English v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “is to” and substituting “should”.

676 |50 A 88C(B) & » fEf A » i v Meaningless and/or unnecessary
L () AR IR AR LU A TR A S ()X

676 |50 In the proposed section 88C(5), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting ““fEi 55 (3)F X %™ and
substituting ““R & AE A (3) 0.

677 |50 TEEHAYEE 88C(6) & » fEP A H » 2 v Meaningless and/or unnecessary
“FeIAE TR FEIHE” -

677 |50 In the proposed section 88C(6), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “$58H[=” and substituting “ > 5
",

678 |50 TEEHAYEE 88C(N) & » fEP AT » 2 v Meaningless and/or unnecessary

(@&l —

“(a) EHEF— AR RS - Y PR

AR TEEEVRICHERIIE R T > i’y aZ aE
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

(&N E I

678 |50 In the proposed section 88C(7), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting paragraph (a) and substituting— ) o ) ]
“(a) TEELH—FF P I RS P 1 8 PR e gt’rr;ggi'r';g;f'e’ ungrammatical, ambiguous
A TETEANRACAR RIS T > R — e s A
EPE N E I

679 |50 AR 88C(N) & » fFEh oA » i v v Meaningless and/or unnecessary
(C)BmALL — .
“(0) BB TRIEHEE IR - BB T et/ Chiness ot Y petween
ZIAE R RICHIMDRIECEE) N SR RE - Bl
BCHUH 5 B e Changes policy intent / scope of application

of provision

679 |50 In the proposed section 88C(7), in the Chinese 4 v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting paragraph (c) and substituting— )
“(c) FHMRBITRIBITREITAIRRL » SRR Eelich/Chiness toxte e
ZIATE R RICHIM R ECE R SE i ERE ~ BAL
BCHUH 5 R Changes policy intent / scope of application

of provision
680 |50 RIS 88C(T) R » ()Ml — v Meaningless and/or unnecessary

“(d) ARt E AR AU(C) B KT
B REERETTENEAEZ S - 7

22




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)) | D) | @A)

680 |50 In the proposed section 88C(7), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
paragraph (d) and substituting—
“(d) if the provider has taken the course of action
mentioned in subsection(7)(c), notify the
subscriber of the course of action.”.

681 |50 TEESEAYEE 88D (G » AF R S SCA R » 4 v Meaningless and/or unnecessary
TR R -

681 |50 In the proposed section 88D, in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “## 2, and substituting “#&# 52",

682 |50 TEEESRAYEE 88D (G » A S S A R » A% v Meaningless and/or unnecessary
RRAUE S ARSI AL B R 1=
E/jg:h*L\” °

683 |50 i 88D() & » fFEfh A » 2 v Meaningless and/or unnecessary
Fi A s SRR AL R AL T AL B ~Fe%
TRRAUHIARL” -

683 |50 In the proposed section 88D(a), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “5Z R {=AUFfEA T HIAF L
(wherever appearing) and substituting “#~F:% 15
RICHIR L.

684 |50 EiEZHAYEE 88D() & » fEh A » 2 v v Meaningless and/or unnecessary

PRI AL R ~ BUCEHUA” -

Creates discrepancy

between
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)(© | (4)d) | (4)e)
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
684 |50 In the proposed section 88D(a), in the Chinese 4 v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “$##%" and substituting “##$% _
B . Crea?es _ discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
685 |50 TR 88D & - i (b)ERTfCLL — v v Meaningless and/or unnecessary
“(b) FEEFE— M AV SRR O e Unintelliaibl ical. ambi
PKIERIENS T R P B R crinie 101016, ungrammatical, amblguous
1 RHREE () B AR BT T sl AIZ e -
685 |50 In the proposed section 88D, by deleting v v Meaningless and/or unnecessary
paragraph (b) and substituting— ) o ) )
« . . . N Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
(b) by notice in writing given to the provider’s or incorrect
subscriber whose account for online services has
been used or involved in the infringement, notify
the subscriber of the course of action taken
pursuant to paragraph (a).”.
686 |50 TEEZHAYEE 8BE(D R » ME“fRIEEE 88C(7) | v v Meaningless and/or unnecessary

,ﬂ/%n °
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@) | @) | @E
Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
686 |50 In the proposed section 88E(1), by deleting “under | v v Meaningless and/or unnecessary
section 88C(7)”. ) o ) ]
Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
687 |50 FEEFAVEE 8BE(L) R » fEH TR » i v Meaningless and/or unnecessary
“BEATHT TR -
687 |50 In the proposed section 88E(1), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “#2%%Zf#y” and substituting “i%
688 |50 TF AV ES 88E(L) (R » fF TS A H - il £“in v Meaningless and/or unnecessary
section 88C(7)(d)”1f{{LA“in section
88C(7)(d),” -
688 |50 In the proposed section 88E(1), in the English 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “in section 88C(7)(d)” and
substituting “in section 88C(7)(d),”.
689 |50 YR 88E(L) ()& » fE A H » i v v Meaningless and/or unnecessary

KRR AL R ~ BRI -

Creates discrepancy
English/Chinese texts

between

Changes policy intent / scope of application

of provision
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@@ | @) | @)
689 |50 In the proposed section 88E(1)(b), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “$7%” and substituting “7#$3% - _
SRS . Crea?es _ discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
690 |50 1A 88E(2) & » 2= ()R LL— v Meaningless and/or unnecessary
“(b) DL AR5 (R 55 (B) R Y AR
(CARIEE)EL - 7 -
690 |50 In the proposed section 88E(2), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
paragraph (b) and substituting—
“(b) must be in the form specified by the service
provider under subsection (5) (if the provider so
specifies);”.
691 |50 FEEFAYEE 88E(2)(A) R » fFH SR » il v Meaningless and/or unnecessary
K BRI
691 |50 In the proposed section 88E(2)(d), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “7/5 % and substituting “z%”.
692 |50 FEEEAYEE 88E(3)(a) i » fEHR SIS » fif] | v v Meaningless and/or unnecessary

FE L -

Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | () _
692 |50 In the proposed section 88E(3)(a), in the Chinese | v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “#4:445¢”.
Y g A Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
or incorrect
693 |50 =Y 88ER)(b) & » fE A H » i v Meaningless and/or unnecessary
L BB TR A -
693 |50 In the proposed section 88E(3)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “z55/]” and substituting “z5 5]
694 |50 1T A ES 88E)(b)(N & » fEH A » v v Meaningless and/or unnecessary
25 B REE T A DA R ~ BEUEEL A - :
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
694 |50 In the proposed section 88E(3)(b)(i), in the v 4 Meaningless and/or unnecessary

Chinese text, by deleting “$#%%£" (wherever
appearing) and substituting “#E##% ~ PEEELA”.

Creates discrepancy between

English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application
of provision

27




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A) _
695 |50 RS 88E(3)(b) (i) » fFHf AR » v v Meaningless and/or unnecessary
2P R T AR LA 2R ~ AU - :
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
695 |50 In the proposed section 88E(3)(b)(ii), in the v v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “##%” (wherever Creates  discrepancy between
. e . English/Chinese texts
appearing) and substituting “#% 7% ~ #2ULEET
H". Changes policy intent / scope of application
of provision
696 |50 FEEFAVEE 88E3) ()R » RSz » i v Meaningless and/or unnecessary
E A T RO E -
696 |50 In the proposed section 88E(3)(c), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “E.& " and substituting “E.
697 |50 TEEHAYEE 88ER)(C)fE&H » fEH AT » {iH v Meaningless and/or unnecessary
REE A EEY” -
697 |50 In the proposed section 88E(3)(c), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “3%,&&/;” and substituting “;&
%j]”.
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (e
698 |50 EiEHAYEE 88ER)(C)fE&H » fEH 3 AT » {iH v v Meaningless and/or unnecessary
R PR DU RE ~ REEEU” - :
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
698 |50 In the proposed section 88E(3)(c), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “$#7%” and substituting “# Creates ficcrenanc eteen
7~ PRV English/Chinese textsp )
Changes policy intent / scope of application
of provision
699 |50 TEEHAYEE 8BE)(e) & » fEH S sAT » {iH v Meaningless and/or unnecessary
K O Fs s A TR A E BRI AL
T SR R e E B R
699 |50 In the proposed section 88E(3)(e), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “3% FH /et S am A1 P Ay {IE A
EORE” and substituting “gis Fak A Tz H
A E AN ERE.
700 |50 TEEFHYEE 8BEGB) R » fFH S AR » ﬂ1}lj§§ v Meaningless and/or unnecessary
L ()RR TR AR I LU A TR A S (3)3K
700 |50 In the proposed section 88E(5), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
text, by deleting ““fEi 55 (3)F X %™ and
substituting ““R & AE A (3) 0.
701 |50 TEEHAYEE 8BE(B)RH » fFH S AR » il v Meaningless and/or unnecessary
“feEHE AL F5HAE” -
701 |50 In the proposed section 88E(6), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “f5HH[=]"” and substituting “ > 5
HH =)™,
702 |50 FEEFAVEE 88F (1) (a) e » FFH S » fil v Meaningless and/or unnecessary
Rz N R B i P2
{EHEZ ANRIE” -
702 |50 In the proposed section 88F(1)(a), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “/EH5% A HIEAFZTE [ and
substituting “fF 22 7H _FAEHEZ A KIE.
703 |50 FEEFRVEE 88F(L)(b) &R » fE S - fif] v Meaningless and/or unnecessary
AR R A S 2 R R BRI T
LA 2 R SR R R PRI
703 |50 In the proposed section 88F(1)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “REH1& FLith {5 AR 2E ER AR
fERf B4t and substituting “fESETE [ FERE% 2
{'F EHRE (R PR IE”.
704 |50 TEEERAVEE 88G() (& » fEF AR » il v Meaningless and/or unnecessary

“MEHZ ANRIEEEIE B 2 B
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
ez NHIE”
704 |50 In the proposed section 88G(1), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “/F H5% A FHIE/FZTE " and
substituting “fF227H_FAEHEZ A KIE.
705 |50 FEEFRIVE 88G(D) &R » fFH A » fill= v Meaningless and/or unnecessary
“TEHZ AMAEEEHE 2 EE AL
HEREE” -
705 |50 In the proposed section 88G(1), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “{FHHiZ AFAMHEHEZRE LEE
‘& and substituting “~HEEEE".
706 |50 RV 88G(L) kT » 7(‘ :{zjzj{z]:q: > 2= v v Meaningless and/or unnecessary
“Ber e £ CH AR DA R
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
706 |50 In the proposed section 88G(1), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “fsi#it 7 /EH” and substituting
“efic Creates discrepancy between
English/Chinese texts
707 |50 FEEEAVEE 88G(Q) (& » fFH AT » fill v Creates discrepancy between

BT LT, » (R TR (%
BT BT LI R

English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBIEE 145 1458 145 BRI
Frak ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | (4)d) | (4)e)
of provision
707 |50 In the proposed section 88G(2), in the Chinese v Creates discrepancy between
text, by deleting “$&3H v DIFE R, » /E 2% i » English/Chinese texts
and substituting “{F H 5% P ichsy - $28 w] DATH
J=N Changes policy intent / scope of application
of provision
708 |50 TFESIYES 88H & » fFrhsrseATd > fHZ=FT v Meaningless and/or unnecessary
E= = A T AW = A
708 |50 In the proposed section 88H, in the Chinese text, 4 Meaningless and/or unnecessary
by deleting “E.ziih” (wherever appearing) and
substituting “E.".
709 |50 EEFHAYEE 8BH(D) (R » fFH AR » il v v Meaningless and/or unnecessary
P A LA B2 ~ U -
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
709 |50 In the proposed section 88H(1), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “##7%"” (wherever appearing) and
substituting “##5z ~ FEUEHUH".

Creates discrepancy between

English/Chinese texts
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Changes policy intent / scope of application
of provision
710 |50 TEEEHYES 88H (& » RS » T v Meaningless and/or unnecessary
Y NAEHERBEEEAAPEHES T > "
AL Nz IR AR IR B B Ve < - Foi
710 |50 In the proposed section 88H, in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “ AT EHER B BB R HHE <
I » " (wherever appearing) and substituting “ N.$%
s A PaTe < AR
711 |50 TEEEHYES 88H (& » fEh SR » T v Meaningless and/or unnecessary
HM R ECEEMER SR A Ve <
o AR AR G ES”
711 | 50 In the proposed section 88H, in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “#1it e SBIFEAR S L 0 iy
§< T » 7 (wherever appearing) and substituting
BRI
712 |50 LAY 88H(2) & » fEF =SSR > 2 v Meaningless and/or unnecessary
“BrIE"IARLL AIBRIE” -
712 |50 In the proposed section 88H(2), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “f&3E” and substituting “RIJ[&
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
IE".
713 |50 TTEERAES 88H(2) (R » AR S sr A » 2= v v Meaningless and/or unnecessary
PR R A LA R ~ REEEUA” -
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
713 |50 In the proposed section 88H(2), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “$#7" (wherever appearing) and
substituting “7EH#7 ~ FEULECEUE”. Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
714 |50 TEEEERHYEE 88H(I) G » fEHh AR » i v Meaningless and/or unnecessary
“FER AR TR T AL R B R B R
BUTHEHE”
714 |50 In the proposed section 88H(3), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “fF ¥R 52" and
substituting “FEAR BRI EERIBLL TEHER”.
715 |50 TS 88H(3)(a) ke » AR SICAH > fif] v Meaningless and/or unnecessary
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@) | @) | @E

715 |50 In the proposed section 88H(3)(a), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “H17&”.

716 |50 A 88HR)()FRH @ fEH s A T - il v Meaningless and/or unnecessary
B o

716 |50 In the proposed section 88H(3)(a), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “1&”.

717 |50 1T EE 88H(3)(b) (& » AR AT - fif v Meaningless and/or unnecessary
R ML R B TGN - % FEE
EX

717 |50 In the proposed section 88H(3)(b), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “H17&” and substituting “FLEbEE
EE N A

718 |50 TEEZHYEE 88HA)(b) & » fFH A » ] v Meaningless and/or unnecessary
RS NS HZIRRIVE ARV R
EEHHERE AL E# RS NSHEE4EZ
TR SRR -

718 |50 In the proposed section 88H(3)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “## 503t > AfFHZIRRILE S
A HEEEREY S EEUEIIZ” and substituting “#E
o NFHEREZRARIVHE R

719 |50 TEEEERHYEE 88H(I) G » fEHP AR » i v v/ Meaningless and/or unnecessary

I8 TR LA 52 ~ SRR -
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
719 |50 In the proposed section 88H(3), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “f33£” (wherever appearing) and
substituting “7H7 ~ BEEEUH. Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
720 |50 TEEFHAYEE 88H(A) (% » fFH AR » fill2 v v Meaningless and/or unnecessary
P A BRI AR DA R ~ BEUEREUA -
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
720 |50 In the proposed section 88H(4), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “$#7£" (wherever appearing) and

substituting “/E % ~ FEUCECHUE".

Creates discrepancy between

English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application
of provision
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
721 |50 FEEZAVE 88H(4)(b) ()R » fFH S AH » v Meaningless and/or unnecessary
255 i AR A S I
721 |50 In the proposed section 88H(4)(b)(i), in the v Meaningless and/or unnecessary
Chinese text, by deleting “Zz% 5 and substituting
Gl
722 |50 1T RS 88H(B) (& » AR Srsr A » 2= v v Meaningless and/or unnecessary
“PEEETTACLAERE - RREEU” -
Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
722 |50 In the proposed section 88H(5), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “#77%” and substituting “#&##%
AN Creates discrepancy between
English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
723 |50 TEEEERHYEE 88H(B) & » fEHh AR » i v v Meaningless and/or unnecessary

"B LR EUEEN T UL > BRI R
MRTECE B R R ~ FASCEEA” -

Creates discrepancy between

English/Chinese texts

Changes policy intent / scope of application
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@@ | @) | @)
of provision
723 |50 In the proposed section 88H(6), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “=l{% 1FREEEARIECEE)” and
substituting “=¢{= -5 BRI S S E Y E T ~ B Creates discrepancy between
e B EY FE. English/Chinese texts
Changes policy intent / scope of application
of provision
724 |50 TEEERIES 88H(7)(a) ke » FEHRSISCAH > i v Meaningless and/or unnecessary
ROEERERFOAERERER - sRAR s
AL E R A SHN AR P AT AR
B o
724 |50 In the proposed section 88H(7)(a), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “JAEFEFF CAE B RS » DI
KiAEREaT<" and substituting “s5 KA d < HY
AR R CAE R AR
725 |50 TSRS 88l &k » fFrhsrseAT > g v Meaningless and/or unnecessary
EEHEAERE AL R AR EE” -
725 |50 In the proposed section 88l, in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “f2 it EHHYVEEF (£ and
substituting “fE AR L
726 |50 TEEEHYES 881 (D) » fESE AT - 2= v Meaningless and/or unnecessary
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
@@ | @) | @)

“code of practice”[fj{X.LL*“Code of Practice” -

726 |50 In the proposed section 88I(b), in the English text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “code of practice” and substituting
“Code of Practice”.

727 |50 TRV EE 88l & » fHE“RITE @AM 2 254 v Meaningless and/or unnecessary
TGN - TEBRE E Z R it B E T %
T A PL AR A E Z IR s et E T
ZIRIE - B EMREEHRAL Ry IR -

727 |50 In the proposed section 88l, by deleting “in the v Meaningless and/or unnecessary
absence of evidence to the contrary, that the
provider has complied with that condition” and
substituting “that the provider has complied with
that condition, until the contrary is proved”.

728 |50 A 88J(V) & » fER A » il v Meaningless and/or unnecessary
“CUAS el i A B A S 3

728 |50 In the proposed section 88J(1), in the Chinese 4 Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “LAgEAS53-&6” and substituting
“WLA T ER

729 |50 FEEAVEE 88 & » fFIE oS - AT v Meaningless and/or unnecessary
F*“code of practice”Tfij{t.LL* “Code of Practice” -

729 |50 In the proposed section 88J(1), in the English v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “code of practice” (wherever
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A

appearing) and substituting “Code of Practice”.

730 |50 TEEHYEE 88J(2) & T » HE“FEARTREIZE () v Meaningless and/or unnecessary
AEYERTT > "I EA ERRS (L) RkaY R A
N+ FBRES 88C F1 88E (AT 7

730 |50 In the proposed section 88J(2), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
“Without limiting subsection (1)” and substituting
“Without limiting subsection (1) and subject to
sections 88C and 88E”.

731 |50 TE ARV 88J(2) ()R - 2“4 ML LA v Meaningless and/or unnecessary
“BIFEEHAREY” -

731 |50 In the proposed section 88J(2)(a), by deleting v Meaningless and/or unnecessary
“including” and substituting “including but not
limited to”.

732 |50 FEERAYEE 88I(3) G » AF ST ST AR o » i 2540 v Meaningless and/or unnecessary
AR RS "SR EAT AR e
o 40 e

732 |50 In the proposed section 88J(3), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “4I{E(E (T3 EAZFEd » ” and
substituting “fE(E{EERIZFFH > 207

733 |50 TR 88)(3) & fE S A f 55 v Meaningless and/or unnecessary
SR TI AL PR -

733 |50 In the proposed section 88J(3), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
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Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

text, by deleting “S#&HYEEH " and substituting

Y=g}

734

50

FEEERRIY SR 88J3) (@) » AR SR - il
" (BB afEiefr T M AL
aztefr > (CEBSFAL) | e

Meaningless and/or unnecessary

734

50

In the proposed section 88J(3)(a), in the Chinese
text, by deleting “ (E#~FHI) "I{EZIERFT
J&” and substituting “{F% 24 (EBSERID
ﬂ‘”.

Meaningless and/or unnecessary

735

50

FEERRAYER 88J3)(0) R » AP SR - il
EMEMNERBGRA BT AR S
CUER”

Meaningless and/or unnecessary

735

50

In the proposed section 88J(3)(b), in the Chinese
text, by deleting “{F-{n] A\ 72 5% H " and
substituting “F: A\ BB ENK.

Meaningless and/or unnecessary

736

50

TR 88J3) (D) » AP A - il
R BRI ZFEEET -

Meaningless and/or unnecessary

736

50

In the proposed section 88J(3)(b), in the Chinese
text, by deleting “3%Z5'H " and substituting “3% 5%
S

Meaningless and/or unnecessary

737

50

FEEEERAYER 88J(4) R - MR AR Ryl fs”
ML ELE” -

Meaningless and/or unnecessary
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Serial

Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
Changes policy intent / scope of application
of provision
737 |50 In the proposed section 88J(4), by deleting “is to v

be construed as including” and substituting

“includes”.

Meaningless and/or unnecessary

Changes policy intent / scope of application
of provision
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A) _
740 | 51(2) fEEEEEHYES 89(2)(b)fErh » AR ST AT 5 JHZE v Meaningless and/or unnecessary
BT EE”
740 | 51(2) In the proposed section 89(2)(b), in the Chinese Y Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “£1§5” and substituting “&&".
742 | 51(5) {EEEEEAVES 89(3)(C)&HE » FEHE ST A > L v Meaningless and/or unnecessary
BT Ea”
742 | 51(5) In the proposed section 89(3)(c), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “E1#%” and substituting “&&".
743 | 51(7) {EZEESROVES 89(4)(b) & » FEFR S STARH 5 2 v Meaningless and/or unnecessary
“EE T A .
743 | 51(7) In the proposed section 89(4)(b), in the Chinese v Meaningless and/or unnecessary
text, by deleting “E1#%” and substituting “&.&".
769 |54 IEEQEZEIIIA — v v Creates discrepancy between

“(2A) 25 96(2)(a)fR > IR —

English/Chinese texts




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
o Unintelligibl tical bi
w ot S e L nintelligible, ungrammatical, ambiguous
TEPIBEE F T e B8 44 g e of incorrect
RS
1L Does not accurately reflect legal concept
“ bR AR B b TR S R R e
EARME
769 |54 By adding before subclause (2)— Y d Creates ~ discrepancy between
“(2A) Section 96(2)(a), Chinese text— English/Chinese texts
Repeal Unintelligible, ungrammatical, ambiguous
“TENI B A B 4 R A e or incorrect
& S ™
Substitute
“ FA R R B b o 1% R B A R R
%ﬂ‘%”.".
808 | 57(1) fXEEFAYES 11I8CAA)RITTALL— v v Meaningless and/or unnecessary

“AA) FLEBEQNQIMNE - AbeEoE 78 5AE
e RADAREE B2 5 e IR ERR

e.g. deletion of “7E” after “}%[%” and

rearranging the provision from
sub-paragraphs to one paragraph




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
MR » TS HBERATEE Creates discrepanc between
TEL - B EA R IR e G English/Chinese textg an)él conflicts with
FRIERRE NS ERE » IE%E other provisions
155 > A R S o S IR AU AR . .
o o o 3 a Changes policy |r!tent since the proposed
Hin o BTG FSAVE R o 7 S.118(2AA)(b) is intended to be
particularly highlighted when assessing
“prejudicial distribution”, therefore, the Bill
used “JCELE[ZFEREE” instead of “HIE(H AN
[EFA" as proposed
808 | 57(1) By deleting the proposed section 118(2AA) and Y v Meaningless and/or unnecessary

substituting—

“(2AA) For the purposes of subsection (1)(g), in
determining whether any distribution of
an infringing copy of the work is made to
such an extent as to affect prejudicially
the copyright owner, the court must take
into account all the circumstances of the
case, which may include but are not
limited to whether economic prejudice is

e.g. rearranging the provision from
sub-paragraphs to one paragraph
Creates discrepancy between

English/Chinese texts and conflicts with
other provisions

Changes policy intent since the proposed
S.118(2AA)(b) is intended to be
particularly highlighted when assessing
“prejudicial distribution”, therefore, the Bill
used “in particular, may take into account”
instead of “may include but are not limited”




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
caused to the copyright owner as a as proposed
consequence of the distribution, having
regard to whether the infringing copy so
distributed amounts to a substitution for
the work.”.
812 |57 FEFEQ)EFHZHIIIA — v Meaningless  and/or  unnecessary by

“(2A) F 118 ik —
EEREE (2E)K
I

“(2E) FELLTMEN T » fEEEEE ~ fiE
VIREBHE ERE R = MR YR H
MEFER - BHEINEHEY - 5
SRR D AP B SE R R AL SRR IR
PR R - SERA)FILA EH—

() ZARAChRIEAE B SR H A R IR B
R TZEEE - BYEEEREE
HY 5 BY

(b) ZEICHRIER

ail
=
Nt
[E
I
&

2 7

amending “¥§7E” to “3%” and rearranging
“SHRA)VF A" to the end of the
phrase




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

YRR R ERERY - REH
e RfF 2 Q) BT Ay =R AL
RHEE RS, > DABSEEL ~ fRFEEK

=g/ 7 ”
E\EX o o o

812

57 By adding before subclause (2)—
“(2A) Section 118—
Repeal subsection (2E)
Substitute
“(2E) Subsection (2A) does not apply to the
possession of an infringing copy of a
movie, television drama, musical sound
recording or musical visual recording by
a designated library, museum or archive
for the purpose of heritage conservation
if-
(a) the infringing copy was donated or
given to the library, museum or
archive by the public; or

Meaningless and/or unnecessary




Serial

Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
(b) the infringing copy was made by
the library, museum or archive to
preserve or replace the infringing
copy referred to in paragraph (a)
against loss, deterioration or
damage.”.”.
813 |57 FEQ)ZEIIIA — v v Meaningless and/or  unnecessary by

“(2A) = 118 fFF —

JBERREE (2F)3K

REL

“(2F) FELLTIERT > 5 EEEE - faEE
YIRS R EME = HER - A
BREY - B S S R G
L FRIMRACHRRERE B A fE AT/
FsHY E B3 E Ry (E)FR AT Ay
H) » MERZEIBREERS > 5
(AR 78 FH—
(a) ZIRIChIEE B2 —

(13

amendlng “T‘:Hﬁ” to “3%”; rearranging “Zg
(2A)EK %" to the end of the phrase
and amendlng (5% H B R 55 (2E)-R A At
1Y H Y LLINE) to (IR 55 (2E) R Ffe i
I H)




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

(i) HAFIEE SR T E =
B ~ FYIEE AR = AR URRE
8 ¢ B
(i) ZEEE - MYEEEZE
BURHY - TR H A IR EFEL
B () ERT IR A =R ACANE
8 an o DISHIERES - 1BFEEL
B2
(b) ~ATRERE S HE A ITIEE AR
AR Y & 71 R T30k
HYEEAERE A
(c) FREfZ GHERIBEMTETSA
5 (e R (TR C R A

EII:l[:[)O"

813

57 By adding before subclause (2)—
“(2A) Section 118—
Repeal subsection (2F)
Substitute

Meaningless and/or unnecessary




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

“(2F) Subsection (2A) does not apply to the
possession of an infringing copy of a
movie, television drama, musical sound
recording or musical visual recording by
a designated library, museum or archive
for the purpose of doing any act in
relation to the infringing copy (other
than for the purpose referred to in
subsection (2E)) if-

(@) the infringing copy was-

(i) an infringing copy donated or
given to the library, museum or
archive by the public; or

(i) an infringing copy made by the the
library, museum or archive to
preserve or replace the infringing
copy referred to in subparagraph (i)
against loss, deterioration or
damage;




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

(b) it is not possible by reasonable enquiry
to ascertain the identity and contact
details of the copyright owner of the
work in question; and

(c) a copy (other than an infringing copy)

of the work in question cannot be
obtained on reasonable commercial
terms.”.”.

835

57 FEEERIVES 118(8B) A TEH SR - il (b)

Egm AL —

“(b) IR R LA L& R 2 A BRI i F) R E R UE
ot B S BEGESHT HEY » TR EZ S HE 5
SCEBHIAIET - [ R EREA R - I
RLEFEMERHA A < 7 -

Meaningless and/or  unnecessary by
rearranging order of phrases

Creates discrepancy between
English/Chinese texts and conflicts with
other provisions

835

50 In the proposed section 118(8B), in the Chinese
text, by deleting paragraph (b) and substituting—

“(b) FER (LB E R 2o A e T [ A (AR 1

Meaningless and/or  unnecessary by
rearranging order of phrases

Creates discrepancy between
English/Chinese texts and conflicts with




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A) _
anfVEE BRI HEY - TR EZ FHE ) other provisions
Tl 2 AN E ) i ’\”/ . ..
BRI R A AR AR (Fan - L Unintelligible: Wrong reference to clause
RLIEERERHA A 7. 50, should be clause 57
836 |57 LAV 118(8D) Rl — d v v Meaningless and/or unnecessary
“(8C) WEEB)OIKITS » ABERE AL eg. deletion of "1 after “fs” and
\ L N rearranging the provision from
EREARESRITE R e & e AR E R RE sub-paragraphs to one paragraph
HANF - AERAREEEEEN - & Creat i et
A e I L i e reates iscrepancy etween
%{%fgﬁﬁ‘”ﬁﬁ%ﬁm@ﬁﬁ}i%%ﬁ}\m English/Chinese texts and conflicts with
RIS » 75BN » AR RGZ A S other provisions
yreniey rip g =1 Al (et O = VT T :
Unintelligible since the section proposed to
be deleted should be s.118(8C) instead of
5.118(8D)
Changes policy intent since the proposed
S.118(8C)(b) is intended to be particularly
highlighted when assessing “prejudicial
communication”, therefore, the Bill used
“IEA[FRE” instead of “HFE(EA R
as proposed
836 |50 by deleting the proposed section 118(8C) and v Y Meaningless and/or unnecessary

rearranging the provision from

e.g.

10




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)

substituting— sub-paragraphs to one paragraph

“(8C) For the purposes of subsection (8B)(b), in
determining whether any communication of

Creates discrepancy between

English/Chinese texts
the work to the public is made to such an . .
Changes policy intent since the proposed
S.118(8C)(b) is intended to be particularly
highlighted when assessing “prejudicial
communication”, therefore, the Bill used
“JC in particular, may take into account ”

instead of “may include but are not limited
to” as proposed

extent as to affect prejudicially the copyright
owner, the court must take into account all the
circumstances of the case, which may include
but are not limited to whether economic
prejudice is caused to the copyright owner as a

consequence of the communication, having Unintelligible: Wrong reference to clause

regard to whether the communication amounts 50, should be clause 57

to a substitution for the work.”.

Meaningless and/or unnecessary by deleting
“,” after “Fra ] SEATHY A AISEHA”

837 |50 FEAEHEAIES 118(8C) et AR AT ME T |7 Y Y
5/ IRITHY AAIEERA B C A MIE TR AR (5 3%
ANAES(8B) (@) 2i(b)FR A AL 750 T AL
“FE]SETTHIA » WIS E OB R RIE R
HAR{ERZ A TE SR (8B)(8) S (0)#K AT AL AT 17 5L
oo

Unintelligible: Wrong reference to clause
50, should be clause 57; also wrong
reference to s.118(8C), should be s.118(8D)

11




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A) _ _
837 |50 In the proposed section 118(8D), in the Chinese v Y v Meaningless and/or unnecessary by deleting
- N s “ after “FrE T IR1TH seHH”
text, by deleting “F2TSE{7HI A LIS H O R4 after “Ara [ IR THY A
AENEH AR (S 3% A\ AE55(8B) (Q)2(b) sk AT At Unintelligible: Wrong reference to clause
9175735 T and substituting “FrETFETHIA > 4158 50, should be clause 57
HHE O &R A FENEE AR EZ AR S
(8B)(a) = (b) AP ALY IF L T > ™.
843 |63 A — v Meaningless and/or unnecessary
“(3) 25 20025k > AR — Note: (3) and (4) also contravenes ROP
JBERR 57(4)(a)
MR
A

(4) 55 200(2)f > ek —
&R
R
RIA
“REE -
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
(5) 25 200(2)f5k » F3TA —
&R
“rRElan” > il
HEA
2 A
843 |63 By adding— v v Meaningless and/or unnecessary
“(3) Section 200(2)— Unintelligible as there is no reference of
Repeal “fixatio” in s.200(2)
““performance™”
P _ Note: (3) and (4) also contravenes ROP
Substitute 57(4)(a)
“performance”.

(4) Section 200(2)—
Repeal
““performer””
Substitute
“performer”.

13




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 EN BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
(5) Section 200(2)—
Repeal
““fixatio™”
Substitute
“fixatio”.”.
844 |63 A — v v Meaningless and/or unnecessary
[11 Vvl Q , _
(3) & 200(2)(b)fE » thr A Unintelligible since the definition of “§ 4
&R SL7 823810 should be referred to instead of
“EIFE” simply s.200(2)(b)
LA Note: (4) is not included in this table since
“EET it also contravenes ROP 57(4)(a)
844 |63 By adding— v v Meaningless and/or unnecessary
“(3) Section 200(2)(b), Chinese text— Unintelligible since the definition of “gf®d
Repeal i, “5%54” should be referred to instead of
“EIFE” simply s.200(2)(b)
Substitute

Note: (4) is not included in this table since

14




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 994 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | D) | @A)
“EET it also contravenes ROP 57(4)(a)
847 | 50(1) FEEESEMYEE 202(1)(b) (&t » fE At s W | Y v Meaningless and/or unnecessary
e O B T Y BTN LN AR [ 4
%E %/ﬁaﬁmlﬁjﬁ\:{f{ﬁﬁﬁn YAl ﬁﬁ{tLJ\ %’% Creates discrepancy between
(A B e B TH BT EE 2 E ) - English/Chinese text
Unintelligible: Wrong reference to clause
50(1), should be clause 64
847 | 50(1) In the proposed section 202(1)(b), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary
ing “SE EA L IE ) I
text, by deleting “ZHHYEIASCHAE M TR E Creates discrepancy between
4% » 7 and substituting “ZE (R i 2IE s EAT English/Chinese texts
o AN L
FIERHED) Unintelligible: Wrong reference to clause
50(1), should be clause 64
848 | 50(2) FFEEEEMYEE 202(1)(C)ET » AF e > il | v v Creates discrepancy between

“E SRR -

English/Chinese texts

Since s.202 concerns “fixation of unfixed
performance”, the proposed deletion is
incorrect and will render the provision
unintelligible and also changes scope of
application of provision

Unintelligible: Wrong reference to clause

15




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 494 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | A | (A
50(2), should be clause 64
848 |50(2) In the proposed section 202(1)(c), in the Chinese v v Creates  discrepancy between
N e . English/Chinese texts
text, by deleting “ELFEIESFHEIF AT
Since s.202 concerns “fixation of unfixed
performance”, the proposed deletion is
incorrect and will render the provision
unintelligible and also changes scope of
application of provision
Unintelligible: Wrong reference to clause
50(2), should be clause 64
849 | 50(2) FEEEEEMEE 202(1)(C)E&t » fEhsrsrARd > il |V v Meaningless and/or unnecessary
= e e B T EE B ” ANTT
%E %/ﬁaﬁmlﬁjﬁ\:{f{ﬁﬁﬁn YAl ﬁﬁ{tLJ\ %’% Creates discrepancy between
(A e BEH B AT E B ) - English/Chinese texts
Unintelligible: Wrong reference to clause
50(2), should be clause 64
849 | 50(2) In the proposed section 202(1)(c), in the Chinese v v Meaningless and/or unnecessary

text, by deleting “Z2 B VEIE B AT B 'E S
43" and substituting “= 75 (V3 2 2L IE B AT fA]
EHEH5T)”.

Creates discrepancy between

English/Chinese texts

Unintelligible: Wrong reference to clause
50(1), should be clause 64
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Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

860

65 {EEA(DEZAIIA —
“(AA) 5 203l > BITA —
R
BT
fRBL
BT

(4)(d)
v

Meaningless and/or unnecessary

860

65 TESB(LDIZAIIA —
“(1A) Section 203(3), Chinese text—
Repeal
‘BT TR
Substitute
“WTHA",

Meaningless and/or unnecessary

861

65 FEBQZANIA —
“(1A) 55 203(3)f5k - PSR —
JEkR
R
AL

Meaningless and/or unnecessary
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Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

B 7 -

861

65 1ESHEQ)ZAIIA —
“(1A) Section 203(3), Chinese text—
Repeal

“BrE”
Substitute

B

Meaningless and/or unnecessary

865

77 ESBQKZATIA —
“(1) 55 242(2)f —
JERR
R R PR
R

SCETE

EMEZACEH: - 2R ER A S EREETH

Meaningless and/or unnecessary

865

77 By adding before subclause (2)—
“(1) Section 242(2)—

Meaningless and/or unnecessary

18




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIZIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57

(4)c) | A | (A
Repeal
“anything”
Substitute
“a sound recording, film, broadcast or cable
programme™.”.
866 |77 TEFEQ)EHZHIIIA — v Meaningless and/or unnecessary
“(1) 36 242(2)fk > HHOOCKR —
JBEhR
s iy
AL
866 |77 By adding before subclause (2)— v Meaningless and/or unnecessary

“(1) Section 242(2), Chinese text—
Repeal
R
Substitute

Z N

19




Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BERIEIEE 474 94 474 BRI
Frk ROP57 | ROP57 | ROP57

(4)c) | A | (A
867 |77 FEEEAVEE 242(2)FH > RIS o fif AR EZ v Meaningless and/or unnecessary
P EREZ A TR sk B
UERERTE " -
867 | 77 In the proposed section 242(2), in the Chinese text, v Meaningless and/or unnecessary
by deleting “{&#E3% 58 /5" and substituting “{&#%
ZEECR R EEEERERIE .
870 |84 HuA — v Meaningless and/or unnecessary
“(3) = 252 {5k > PR —
JREbx
P &L
HEL
“EEL
870 |84 By adding— v Meaningless and/or unnecessary
“(3) Section 252, Chinese text—
Repeal

20




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

“LFEHE” (wherever appearing)
Substitute

“/E‘[\EE‘”.”.

871

84 fOA —
“(3) 5 252 fik > IR —
JERR
“SIAEBUER G PL MRIRRIATRE ML A SR
"
AL
ERFE LU N RAERTAIE [ ZIHE A B
7o 7 o

Meaningless and/or unnecessary

871

84 By adding—
“(3) Section 252, Chinese text—
Repeal
“SIHEERE RS DL MRV AT PIEAEBR
tlt
Substitute

Meaningless and/or unnecessary
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Serial Proposed CSA Against | Against | Against Observations / Remarks
No. BEREBIEE 145 1458 145 BRI
Frik ROP57 | ROP57 | ROP57
(4)c) | (4)d) | (4)e)
TR G Ll FEAHURTIR T » SOEE A B
e
872 |84 A — v v Creates discrepancy between
o English/Chinese texts
“(3) 5252 fff » tPXA — J
JEERR It is ungrammatical to change “IF& /"
“FIF” (normal exploitation) to “IE & {#EA” of the
,f_ﬁjy\ fixation
“EF -7
872 |84 By adding— v v Creates discrepancy between
“(3) Section 252, Chinese text— English/Chinese texts
Repeal It is ungrammatical to change “IF& FI|H”
“FI| F” (normal exploitation) to “IF#{# " of the
Substitute fixation
“TE}EH"_”_
873 (84 fnA — v Meaningless and/or unnecessary

“(3) 5 252 ffk - PR —

22




Serial
No.

Pt

Proposed CSA
BERIZIEE

Against
474
ROP57
(4)(c)

Against
94
ROP57
(4)(d)

Against
474
ROP57
(4)(e)

Observations / Remarks

R/

BEh
Y

B

g o

873

84 By adding—
“(3) Section 252, Chinese text—
Repeal
“IIE”
Substitute
“JE”.

Meaningless and/or unnecessary
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ffgk 1V
Appendix IV
(R frg HR SCA

Chinese version only)

[ERBATERRAAY (2014 SERE@EEDREIER) RE
ERZEEGEFIERBERE BER) LTHER

- BUFERER ISR - BEMEENARERTIE OCHZHAFRIFL

SOR) WELERRVE) HRSRE - DT E B AUE RO - BUNE & 5Ede
HREHSCE A - A2 A FFREE M2 (REARA -

o (EARE)VBILGRETH T EAER I T B EAT TR AR AT =ATERE

FR{E A o > R I > SO IER GRS 0 e £y 0 2
A PUET R OO EE T IERGEES 5o 11 CRESELRA) (55 5 &) 2
3 PRE TIPSO Ry B AAESE S - EARFMAL - 56 4OREE D E
K T A REIS LA R A e wB S HE R aRAf 5 o RG> AR SR T
ME > BUNTEBMILAGEARAY T « JOORERAF B BV - R
(ESCARY S ~ 1T SCHIEEARERIBREEST - WA CRA (E SO & AR 5 1
EFRAL > SAIREEAFERN T SEIDA -

. HE > BRIDREER GRERAD % 57Ok - BLEXEIGSEEE

IEAPRSCEG A BRI GElA ) - 55 5T(A) () - T HA B RIfE S
AR RERATAIBIEE - | @ES 57 REAR T AENELEE |
WMUE - (BB SR e INENEAEARS > SRIEGHIREZEN - EAE
RS " A RERRAR A GEEA ) 0 BRHIR T M AR ER - L 2R
57 fira] FHYEAL > TR S BRI AREAS -

. 2RI BUNE BIEARIA B P SUAREEELIE - AR SO R

phiot FHER A AR RERE A - BBl ~ T AR oRayR A - SRS
—FNARAA BEAR RIEBIHY SO B SRR EEEUEE IR EER T
(EATE) M GEREEURET) BRE - BUNE B E R & SO R T
REERIREA]  ERIG o CHRRERRB) (55 528 E5) DUk (2014 FhiFE(IEET)
fFREIFZER) INAIEIRE » EREBUFE ARG - R R BRI
REHRAE I SO BT

. HEELEE (REGRGD) TEARLIR S - TR F AR ERAE - fI402E

81 fi -
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“(3) The following are not regarded as having paid for admission to a place-

(@) persons admitted as residents or inmates of the place which is
operated by a charitable organization and the facilities therein are not
provided for profit;

(b) persons admitted as members of a club or society whose main
objects are charitable or are otherwise concerned with the
advancement of religion, education or social welfare and where the
payment is only for membership of the club or society and the
provision of facilities for seeing or hearing broadcasts or
programmes is only incidental to the main purposes of the club or
society.”

FESSOART > N EIERED i TEAME TOCORA RS | FilE AR LR T > B
I E AL EKR R S & A &R TSR @& 81 fiRflETh: 1997
T HBUT & R/ EA e E et BOCE AR R AT > T CRRERREGI) B 2001
A~ 2003 £EA1 2007 SFEE G #HEST > 1M 2011 FEBURFE g2 (2011 FhR
E(EIDRPIEZR) > BIBIFE &2 e B iirtast (BRRErRET) By IfE?

AFLURy R SOORA IR MR SR A Reehs - FIanss 4 R
AR T SO EA ) BVER

"literary work™ (= & i¥ %) means any work, other than a dramatic or musical
work, which is written, spoken or sung, and accordingly includes-



(a) a compilation of data or other material, in any form, which by reason
of the selection or arrangement of its contents constitutes an
intellectual creation, including but not limiting to a table; ...”

& > FH4 L= > WA FFEE “including but not limiting to” > (5
EEEE R R C—IFAKE » B & “including but not limited to” - AFEAEE
ZZEgamiF iRt > (HEUNE BTk - EERIMEELETIE -

7. AKFEIRMAY 903 IEEIER S AERRLA L - ¥ LA E(F HIDARINV SR, -
AT RER  WEBEIATHE - 903 IEEX KNSR

(@) MHERE SRS S SRR S Ryl R
(b)  FUEETHIEIRA GRS SOOR(BESOOR) - Al
(©)  EETHIBRA R (T ISHRA) Y T30 » BRR AT ) 75T -

H B

(1) ez ChRERRBT) A1 (2014 FRFE(ESNIREIFZE) BITTSCHEE » TH
ARRBE PR ST TS E AR TP SO

(2) 2FEBERT (FRAREERCENEHES)) ((E5]) ) BRKEES
2 ChictERRET) A0 (2014 FRFEEEDRIEZE) FEBUTEE AT
TEEEEEUR |

(3) FEMECR (HRERRGT) T0 (2014 FRUEEETREIEZ) AT 3CRAF
— 2 RO HIRIGER

(4) EFCABMZRER T - SRR EIRHTAERE -

8. BUNEEfafE 903 IHEIEZE P —FE N (GRS 25 57(4)(@)fFF - #oit
firE A Eh e (GRETEZE) AR - 56 ST@)@FRME @ B1E
EABLERN F AR AR - AR - B (FREIEZ)
A S RS EARRRE L2 E S GRE RS 5T(4) (@) ABHYFR
HIETAIA S -

9. SIHBIFERES 6K



10.

11.

12.

6. i )X & aniig g —
“éﬁ(%ﬁwmwgﬁ%ﬁﬁ#4-u@ﬁ B2 BB IEE A R E
T L2 iftﬂv’mwﬂw%##ﬁimwfﬁ/;u
F R RS R ﬁ—fﬁf/my‘i KT EAGIE G ZT GRS AT
CiF> T BT R o g g L E ﬁ”%
FIEHBRET J R ]G F PR E T LG

$RIFHD R KR S 2R T RS
oo B L@%m#ﬁ'f > KKIT:F EEF@PR?Z‘&' 'ﬂzm/z‘ ]'"F] (=R —‘FIF ~
%R FJ}E’C’L’E"‘I’? s 1B FRRE BT o

BUNERBFR " ROTEZERTY © AR ERARER] -~ IREBE IS T2 a0
EEREEE ~ RETER - BOMBERE - DURAHEREET ) AT -

Bl T RATETERIRER] ) IR - 2 PR EEES CRRREGRD) ;T IRAI4R
BB IEREE ) (01 T Z2a ) RIS > BTt RS - H
55 88A-88] ftk ¢ ARE | AETIER ) AU > BRY CRRFERRBT) 55 11 3055 NI
sl > BIIESE 37-88 {5 > ik r%ﬁéﬁﬂégiﬁﬁﬁgj HYERSY - DAk T AHRBAEET -
JE T AR LAY 903 TRIZIEZERY 9 Bk > BREE R > BN AR —F 22
[ GRFAA] 5 57(4)(@)fFF -

BUN & 2 AR BB IEZFE T R I E M 5 57(4) @)k HUE A~ 5F

£ 2015 £F 10 A 19 HVAFRZ B EHV et REEIEH S RBUR ARG
SeiE Ry (IRBIEZE) MEEER A e e - M AREBUFFER

TR B ERAT R TN Ty ) 23 AV s E
THRY Ty 2F e Fiom o THRY 2y 'p‘lg‘; S ¢ 2 hTEAEA h
By > kg, 47 7 aH B EARIE 2 R A LArsl g

Mkt Erk o Vb THME s ) AL 7ozt TR e, o

TERERANDEENT RPN TR E, 2 TMEy, 24
BRIk ex7 A nEFda gt - FERP T30 5

R A RARITARPB0Q)iE I T— dp 3 &y (TP o @ N Pig=iE
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P UM 0t gEL R B R OEGIT R 2 R alR e L
dog R A T NP AR EGERERE A S S g chT e

BEARTRERRENER - EEHTERER T L BOEF
BT I GREAIA) REBURLUDS RECATE - B4 TRt
FRETENC O E T EIEEE ((CRIER) R AT HIEEE )
AR - (RIEESE) SHREAY o R T R -

11 B RREfrHEST (HREIFE) 55 57k (EERIIASS 118(2AA)RI(8C)fEFR) »
i SR ENEGEA ARRERIEVIESE | o0k T R URERTERA A 1> RfR
Rf CRRRERRBI) e (R —20 > RLRJEES CRIERRBT) 25 31 fR[E—Ru(F
AEEERE -

13. X g > Afwst (PREIEZE) 55 63 ~ 84 K1 96 7k (3BT ChFERRBT) =B
200 F1 252 o 2 Mf 55 2) $RMESET - REZ SRSy T AL S (exploitation) 2Ry
CEER o AR RETUAEE — SRR NS CRRERET) TAa s
fiLFesced " AHERE o B aRs 55 14~ 15~ 36 ~ 37 ~ 87 ~ 167 F1 168
i o EBERERSC > W% SO2 (GREIEZE) (@AM RIS - BIRERRITR A
MEIEZ - IZREES T HB S EE TR ) HEAR - BFEIEFICH A
REEL (fFRBIFZR) HYEREEER -

14. FAUFN - IR N BUT & R )V RHEIEZ - BBPIER - BUNE a0 747
RIEHEEZEZ BGHER - K (REIFZE) BV 39 i T @, —F
Fo Tl o 08 CRRBERRBT) EAhodet— &5 HHE MHERER (ME
(RBIEZE) BHEM R a%F 00 - BEE 2015 4F 11 H 2 HEfq— AR ZE
wfe FEAES TR LA R ERERE SR B LB IEFA WU & EE 2Aie -
MZ BGRARKIC 5 5 - BUTE BHEEEIES 2 - S0/ o RIS
A RPH AT R B IR R R AR At RS EE A A IE - MRS B 522
RECHFESEEEENEEE  SIAN 9003 IHEIEEF -« BIEBUNE EHtsF
ATEEER S5(Q)RAIEET (TS, B TEE ) AE (RETEZE) B EE
ekl > EHEEE - HABITEBEREEFELZEGBEEHRRALFR?

DA RAERARFCEER B (2014 (B REIEZE) SFEMENSSHRE P HEREE X
T > ZEFRSRIAAREHEEN "R EEETERR S, BT -

5



15. BURF 3 R0 B A AR P T OB 4R AT RIS IE A T it
T HEEIEE A (1990 EEGIGEERREREI) (1990 445 51 355 2A
Wer PHIREHERTHES) » SURIE CEBISEATEEDT) (35 614 25 17 (R THY
M BAE BB TSR S EREOIRIIETE « AU » BUTE S
ERERIRRCOANI R BRI LR RS e -

(1) (1990 FABICEER)ERET) 5 2A % -

(8) & - BRBIDE A BARS S AR Y 2(2)(@) iRk 2 e
Ligrts e LA MR AL B Y - iR
DEZES - AN %ﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬁ;
(ab) ,",.1‘}'5'—- (EH 7f > ]ﬁﬁ-é\‘ﬁlﬁ-ma%}ii?é v Ae xR
¥ 2(2)(a) % ‘,eﬁn]ﬁo A HE - G R e ¥ LA
FE? A sl flinie it 2 8 WK Y - FojhEmE B g
Rpepfe it > Plng 3 3% H Rt
(b) s =2 ~ > F A pter b angsin
(C) #aRf b A ddp ~EF PP -~ £5F &

PR Y
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Ik

&

(d) BecRiFz ap 2ok R T - 152 §F (F2 $#%iE?
i dienig 3T ;

() w4 ERAIAGFNiEY A G e BB S & Pokhif
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() xR T HZD=B/ > 877 LG HBIDIEP D B

@)&~ﬁzaﬁvmv%w§mﬂ B R BIEP 2180 4

238 P Ny — TR ¥R

(ga)(ﬁrn— B2 EFT T AR RFAPORRE T A
[y —fi\."l”ﬁ'*f$f]’ﬂf-?-i\‘éﬁ Pl AR T ) B F N e
2 s 0 b 2 EHF RO T - T IE R R

(h) 5B p FHFE R HBAERE B RG 3 5 %
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5 2A R T HIGRERIEETHE ] » ARACA RERRHEAN T #2800y " ¥ T iy
7o Bk T BT R OO TR EEECE ) FEET 0
EEASERE TSR ~ B A 145t B A B Y H T I AR 7e LS SR
SEE (OEET (RAERRET) %65 3L(DfF > £ " R ) ZATIA T 1E
TEHRZ T Ry 5 BYERAD) > 28 2A R - 55 2AQ)FRIRETHH - A
BEAVEET T A ESTFE L SR ET ROIFAESTT S AL > 28 2A fiRA
RERR RN T MR S Ay e S (SR AN S R RS ) HUfZET -

BURNE 5 AT BE AR S 2A)(D)R | CUESOE ~ SCESHREN L HYSERR | %27
EEBE]F AV - AIEERAES (RIEGRGT) BITELSOABCGER
B > EFEIEASE 2B F OIS SRR A [FRVRTE » AREE 2
IEZEESH T SO0E EFREET (BN TP SCEATFS B SEAE . (13530
AR TIFRR ) (tenses) KA IV EEEUREFEE) » IRAN AR
BIPSURSCEE B R RS E B S - MR RS B SR
tEEEUUEARIN E3CE 6 Bie®] “limiting” &% “limited” HYFHEER -
I - BB F] R EAS_ERRE T P SOABIE tskik EAVREE -

(2) CEPIEAmEGD) (5 614 7) 2 17(a)fF

ﬂf'}—_f}l] ; e |

RIFENE S B R EHRIEN T8 1 Al B IRAR M E R K BE5E -
Bl > KREIERTA "B | BT AR RSB R DA S A S
R TR HUR - HE > HAl (G IRAGHE T8 ) —5d - T
B WETSCOR Y “access” » AHAHSCSOA R > THE ) B T | EW
LHENE > EMAHENE AR EIY T 32 AL ARREEE Ry “access” i
BRI R TR ) IRRERE > HADIPSCHIE AR R A e iE
B HEIL > REIFIESCEE T2 DA ERFaa B 217258 0Y58 28A(3)
66 » AFELL TEBUE ~ RS ) REUR T B | o A EERRAYEE 88A % -
DUTERS ) AR T2 | o HIETT R > CEBIEAIRGT) 5 17(@)FRE
ARpEHEAE]H FiryRIRE



16.

(3) s B F] FlR EHVERE 12 S 1 TS _EAYRTRE A A 22
RBUNE BRFSAMFETHN IIFA FBE - BESFR—EHZA
e AR D EH B EAEEREEST CRErRE]) e (Bl 2001
E ~ 2003 4F ~ 2007 £F ~ 2011 A1 2014 £F) - i@ A FEEMERMEST > A
TR BURE 5 38 R A B TR T RANLAEHE BUF & -
YRR | BUNTERGGEERE - sRETl - EIFILEGHREZER] -
KSR  WE AR MEHE 7k B A EREZFELREEA A
fetl > EREBERESHME - JEXHERE gk -

(EEBHAN) 56 57(4)(QFRZESR T EIEZ W HRELE R T LA R RSy
A - EEIEZEBHRSC " EARIRCC AR ) FENTERE 7 AR
oy BRSO, - WA —E " BIERRCCHY AR . - #E
A AR A EEIREAVBREE > BT AZH RO Ry - Rt
qn

(@) 1£ (2014 FEFFAGERFCORMIEZE) b BUFERIREEIEE » TIA
FRSCEE 3A 0k - (25T (NZESRaATERFIRGT) 25 79B iR(REE R B fEEE
FEHEAYEETR) - MIASE(6)7K - MUE " FIHY S BRI B A aRa it - 24
REEEERERERA -

(b) 1£ (2014 F{EE(EEDREIFEZE) - FEAESREMELEZE - TIA
HHRSCES 15M fi ~ SENFERTINAYEE 15M % > FEIDAGHTETAYEE 6A ~ 6B
FTA R > SAE R IRAERCL SRR (B e Rre B e (R ORI © (B 40
IR B 45 T BUIEUR E BV A HL - EERAFTA FERZ H KR
EfE e e S > OEEE - HIESHERRSC [ A R AZRA
ARE - el T EARR RS EEAR , AE -

HARAY B A

(c) (2014 FoaHIMEAERETEI(IBEDRPIEE) E2RBEETHRIGERE
TEZENNAGE 26A FI1 27A {5 > FELILHTIGEE 42AA F1 67A % 5

(d) (2014 FEirREEAEI(EENRAIEZE) F2BEEETHRIEREBEZMNA
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